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"ErtQoq i£ (TfQov Go<pbq v6 rt nàXai, T© vt *vv* 
ovàè yÙQ QàOTOY àgQyTtùv exitov nvXaq 

flfVQtZv. BACCHYL1DES. 

Quum alia multa Solon fertur recte dixisse, tum illud ; noklà 
ipéifdovrai àoidoi. Non tantum in eos poetas hoc dictum 
valet , qui veris fìcta miscentes res magnas in maius extol- 
lant, sed etiam in eos qui tanquam vates futura canant. 
Theognis Megarensis , si quisquam alius, ad testimonium huius 
rei vocari pò test. Legimus enim in Theognideis vs. 49 sqq.: 

KiÌQve , oocpt^O(xivco fiiy ipoi aq>Q7jylg Imxtla&m 
toXgS* ì'maip , XqGéi 5* ovnort nXenrópeva. 

ovdé xig dXXà^u xàxtop rova&Xov naQéóvTog' 
wde dà itag ng ìqh 9 QtxJyvtòòg iarip ì'nq 

xov MeyccQicog' i) 

Iam vero quid ex his praedictis non irritum fuit? Sigil- 
lum , quod suis versibus poeta se impressisse praedicat , satis 
brevi tempore detritum esse videtur. Tum exstiterunt qui , 



l ) Sequor et hic et ubique Th. Bergkii editionem quae invenitur in Poet. Lyr. 
Gr. ed. Ili a. 1866, vel minorem quae est in Anthol. Lyr. ed. II a. 1868. Minor 
piane iisdem typis ac maior impressa est, quod nulla re raagis probatnr qnam 
eo quod in utraque editione vss. 95, 257, 1340 prorsus eadem menda typogra- 
phica, àzijg prò àvìjQ > dXXà prò àXXà, iy<a prò ìqù, reperiuntur. Quamquam 
Bergkii auctoritas multum apnd me valere debet , nt valet , tamen ut eo auctore 
yivopa* scriberem a me impetrare non potui. Hoc annotavi ne quis me negligen- 
tìae accnsaret. 
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ab omni periculo tuti, partem verborum e Theognideis fu- 
rarentur. Neque deftierunt qui bene moratos ac sinceros 
versus pessime moratis ac parodiis mutarent, nec qui hoc 
suppositicium genus prò germano sibi dari facile paterentur. 
Et quo magis etiam exspectatio poetae deciperetur, accidit 
ut nescio qui ex eius elegiis excerperent quae placebant, 
quo facto pristinae elegiae paulatim in oblivionem abirent. 
Nequedum satis miseriarum erat, sed veluti cumulus acces- 
sit etiam ut haec electa diversissimorum poetarum frag- 
mentis permiscerentur. Quibus omnibus rebus factum est , 
ut inter eos versus qui Theognidis nomine circumferuntur 
permulti sint, quorum auctorem vel diu meditati posteri 
ignorent, nedum unusquisque primo obtutu Theognidem 
auctorem agnoscat. 

Carmina quae Theognidis nomen prae se ferunt e diver- 
sis esse conflata primus, quantum scio, docuit Camerarius. 
Dicit enim in prolegomenis ad Theognidis editionem *) : vvv 

di cpccvéQuv , ori rà Qtòyvtòoq iniyQacpijP è^opva ìnij avvct- 

&Qoiap6g rig iati noifjfiàrcov uri. Nondum cognoverat vir 
summus postremam partem incipientem a vs. 1231, quae 
inscribitur EAETEI&N B\ Hanc primus vulgavit I. Bek- 
ker e codice Mutinensi qui vocatur, qui solus eam con- 
tinet *). 



1 ) Utor editione Hasileensi , cuius epistola nuncupaloria scripla est a. 1550. 

2 ) Servatur Parisi is , signalns in Snpplcm. catal. nr. 588. Habet folia 112, 
quibus continentnr : c 0^i7^óxfvT()«, a folio 1 usque ad fol. 43 v. ; Epigramma in 
imagi ne m occasioni* , 44 r. ; Scholia in Dionysii JTtQ^yijutv . 44 v ; Btéyi*- 
doqèkfy*iù)> n\ 45 r, — 71 r.: iXtysttov fi', 71 r. — 73 v. ; 0ioxvXiàov v*Xq- 
aóq>ov 7roÌ7jai(; ii><pfk*t*o<; 9 74 v. — 79 r. ; KoXoi O-ov 7tonjcov AvxqxqXìcov 
àg.'Cttyy rt/? ^EXfvtjq, 79 r.-»«.87r. ; dyorroiov olxovfiinji TrfQkr/ytjou; , 

87 r. — U2 t. — Suro ma m codicis comperi ex oculato teste, qui praelerea 
partem Theognideorum satis magnani a se transscriptam mihi hnmanissimo uten- 

dam dedit. 

Post Mutinensem , unum omnium praestaotissimum , maximi momenti est 
Vaticanus nr. 9I5 et Venetus Marc. nr. 522. Venetum autem e Vaticano de- 
scriptum esse probaverunt Cbr. Ziegler et A. Harl in lahnii Annali. 1868 p. 329 
sqq. Cf. praefatio novissimae Theognidis elegiarum rdìtionis, quam e codd. Mut. , 
Veneti et Vatic. curavit Cbr. Ziegler, 1868 Tubingae. De tribus codicibus inter 
se collatis docle et copiose Bergk in Museo Khen. 1845 p. 206. sqq. Praelerea 
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Camerarii vestigiis et alii ingressi sunt et imprimis F. G. 
Welcker, qui Theognidis reliquias novo ordine disposuit, 
commentationem criticam et notas adiecit. Editio Welcke- 
riana, quae prodiit a. 4826, abundat doctrina atque piena 
est bonae frugis , tum propter utilitatem commentationis et 
annotationum , tum propterea quod ex aliis omne genus seri- 
ptoribus similes loci ad imas paginas aliati sunt. Dividit 
Welcker Theognidea in Gnomas ad Cyrnum, Gnomas et 
Polypaedam, Carmina convivalia, Epigrammata, Parodias, 
Frammenta aliorum poetarum, Musam puerilem. Quidquid 
de hac divisione dicendum est, id sine dubio Welcker er- 
ravit, quod non tantum in «jommentatione sed etiam in 
ipsis versibus ordinandis eam secutus est. Quae ratio quam 
incommoda sit ostendit Geel in operis Welckeriani erudita 
et copiosa recognitione , quae legitur Bibl. Crit. Nov. 4828 
IV p. 209 sqq. Cum Geelio consentit Schneidewin in 
Delectu poetarum elegiac. graec. p. 52. Bene factum quod 
posteriores editores omnes, Orelli, Bergk, alii codicum 
ordinem servarunt. Sed rursus alia res metuenda est. Nu- 
merus enim poetarum quibus aliqua pars miscellorum car- 
minum tribuitur perpetuo crescit. Sunt in Theognideis 
quatuor admonitiones incipientes a verbis: pyòiv àyav *). 
Huius vocis memores videant critici ne Theognis ipse sua 
parte defraudetur. Praeterea reputare velint aliud esse frag- 
mentum aliquod abiudicare a Theognide , aliud certo cuidam 
poetae idem fragmentum vinéicare. 

Iam dicendum est quid mihi propositum sit. Conabor ad 
meliorem cognitionem Theognideae farraginis nonnihil afferre. 
Hanc rem ita volo efficere, ut primo Theognidis reliquias 
adumbrem , tum locos imitando expressos , tertio parodias , 
quarto fragmenta quae veteres aliis poetis tribuerunt ; porro 
in quinto capite brevissime attingam exiguam particulam 
quaestionis , quam rationem is qui haec omnia in unium COl- 



lecU dignissima sunt quae de Tbeognideis codd. disputavit Fr. Nietzsche incoro- 
mcntatione zar Geschichte der Theognideischen SpruchsBmmlung , quae est in 
Museo Rhen. 1S67 p. 161—200. 
<) Vs. 219 , 335 , 401 , 657. 



legit in comportando secutus sit; postremo nonnullos lo- 
cos singulatim tractabo. Quum autem res in singulis capi- 
tibus tractandae nonnunquam adeo inter se coniunctae sint , 
ut altera alteri tanquam supplemento sit, nec definiri pos- 
sit ubi altera desinat altera incipiat, atque taedeat eundem 
locum saepius trac tare , fìnes capitum ita constituam ut ali- 
quóties excurram. Si qui erunt qui illud iudicium: Tovxl 
(lèv fjìy tcqIv Qèoyviv yeyovivcci *) de hoc scripto ferant , 
eosdem admonitos volo Bacchylidis fragmenti in fronte po- 
siti. Tantum dico me operam dedisse ut suum cuique tribu- 
erem. Hinc spes me tenet fore ut meum mihi tribuatur. 

I. 

Pro comperta re haberi potest Theogmdem, Megaris iuxta 
Atticam oriundum, sexto sàeculo a. Ghr. n. exeunte, 
quinto ineunte floruisse 2 ). Itaque quos versus discipuli 
Socratis et Aristoteles Theognidis esse testificantur , iis 
iuxta locum in principio memoratum fundamento quaestio- 
nis uti licet. Ordinera ducat Xenophon. Est locus insignis 
in Stob. Fior. lib. LXXXVII, 44 Lemma est: Sepoqwprog 
i* rov negl Qtóyviòog*). Non possum non maiorem partem 

loci exscribere. 0ióypi5óg iarip ì'nij rov Meyaqitog. ovrog di 
6 noiìjTrig negi ovdepòg àXXov Xóyop nenoiyrai rj negl ócQirijg 
ucci xccxiccg dp&Qwnoop , xod ì'arip rj noiijGig mtyyqappa mql 
dp&Qfhniop , à)On6Q ti rig Inmxòg wp ovyyQàxptie negl inm- 
xrjg. tj ovp dQ%ij poi doxeJ rfjg noitjaaog óo&cog e%eip* àQ^erat 
yaQ ttqwtop dna rov tv yepéa&ai. ytro yàg ovve àv&QConop 
ovt£ r&p àXhop ovdip hv dya&òp elpat , *i pt) rà yevprjaopra 
dya&à tiy. i'do^ep ovp avrei nagadiiypaai roig àXXoig £(óoig 



l ) Plut. de Pyth. orac. cap. 3 , cum princ. philosoph. esse cap. 2. 
*) Vid. Welcker p. XVI ; Clinton Fast. Hell. ad 01. 59 , 1. • 

3 ) Meineke (Stob. Fior. Teubn. Ili p. XXIX) non dubitat quin nomcn Xeno- 
phontis corruptura sit, Bergk (p. 497) suspicalur locum petitum esse ex 
opuscalo Antisthenis. Praestantia loci in controversiam non vocatur. 



XQìJGcca&cci , Òtta, pi] efafj TQécptTcu, akXà fiera TÌ%vrjg ixccavu 
&€Q<xnetf£Tou , Òncog ég ysvvctiòruTa eaoprcci. dijhoì 8* tv roiaòè 



xotg ì'ntoi 



Kgiovg (lèv %ul òvovg òi&mt&u, KtfQve, noti ìlmrovg 

evyevéccg , xat ng fioi/Xercci i£ dyct&àtv 
KTtjaccGd'ai' i) ytjpai de xckxtjv kccxov ov [itXtdccipei 

ia&Xòg dvrJQi ijv xtg %QiJiictTa noXhx didw. 
ovài yvvi\ xccxov dvògòg dvaivercu eh ai àxotng 

uXovgLov , akV dcpveòp fioifXtTcci dvx* dya&ov. 
%Qrj[iccTCc yàq TipcoGi' ucci ix xccxov ia&Xòg eyTjpt) 

xcd xccxòg il; dyu&oir nXovrog ì'pi^e yivog. 

• 

Theognide quo nunc utimur comparato, videmus illos 
versus vulgo numerari 483—490. Welcker vero ob Xeno-, 
phontis verba in sua editione ad initium eos transtulit. 
Àpollinis , Dianae , Musarum Gratiarumque invocationes 
et Phoebi laudem ad carmina convivalia removit, Dianae 
invocationera alibi quidem posuit, sed Theognidi adimere 
vetitus 'est ab Aristotele. Hic enim Eth. Eudem. VII, 40, 

24 dicit : ipdi%iTcci d* tip ai bntq Xiyti Qèoyvig 
(44) croi fièv tovto, &tà, oiuKQÓp, ifiol di piycc. 



l ) Mut. exhihet fiyoeo&a> , quatuor codd. peiores fiy&co&at , inargo Val. 
Palat. 102 fiLyto&ou,. Nisi fallor, hoc vult Theognis: „arietes quidem et asinos 
et eqnos quaerimus melioris notae , et quisque nostrum cupit se nobili genere natura 
esse , sed uxorem de plebecula ducere nobilem virum non pudet , dummodo ma- 
gnani vim pecaniae in dotem accipiat." Vix autem opus est dicere verbum xti/- 
oao&cu hanc sententiam non admittere. Carcerai ius, qui legit fiijoto&at, 
annotat: tovt' tori-, nàq t*s ìd-iXth Ì7rtfijjoto&ai, àya&ovq twv aQQtv(ov 
raZq airoi {HjXtat , ut l£ àya&àv brevi ter dictum sit prò il; àya&av ovxaq 
wnrov?. Bergk banc lectionem et interpretationem tuetur. Merito tamen dubitet 
quispiam nura lectio cum ratione Graeci sermonis, interpretatio cum Tbeognidis 
sententia congruat. Veram lectionem puto latere in margine Vaticani et esse 
yivto&tu, quod in codd. prò yiyvco&ai, scribi solere non est quod moneam. 
Quamquam autem mihi persuasum est Tbeognidis sententiam id postulare quod 
latine expressi , tamen non ausus fuissem praesenti yiyvto&at hanc significationem 
tribuere » nisi in Sleph. Thes. ed. Dind. invenissem exemplum e VV. LL. allatum 
yiyvto&at* xvQavvov na%(tóq. 
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Quo iure Welcker omnes deos deasquè exordio detruse- 
rit non video. Xenophontis verba non postulante Nam hic 
tantum ad rem quae Theognideae poesi subiecta est ani- 
mum attendit. Gur vero quod tantum non omnes poetae 
faciunt, ut ad carmen pangendum aggressi alicuius dei 
auxiliura impiorent , id Theognidi facere non liceat ? Neque 
intelligo qua in re Apollinis imploratio a Dianae tam mul- 
tum differat ut in aliud genus referenda sit. Ututest, con- 
stat eundem poetam non a quatuor deinceps invocationibus 
deorum jncepisse. Sed redeundum ad scriptores quos testes 
adhibeo. Quum autem a Xenophonte iam destituar, si 
quidem nihil amplius ab eo ex Theognide laudatum inve- 
ri tur quam vs. 35 — 37 *) , alii debent prodire. Succurrii 
Plato, qui Men. p. 95 D Socratem et Menonem facit haec 

dicentes: <£&• Oìg&cc di òri ov pòpop coi re ucci roXg àXXoig 
xoìg noXtriaotg xovxo doxtl xoxè fièv eìvcu didccxxòv , rori 
ò' ov , dXXà ucci Qioypip ròp notori] v oìo&' ori taira xctOxa 
Xéyti ; MEN. *Ep noioig tntGip ; 2SÌ. *Ep xoTg iXeycioig ») , 
ov Xiyu 

(33) Koct naqà xoigip nXvi mal ìg&u , noci perà xoXgip 
r i%t , noci avòape roìg , wp ptyàXi] dììpcmig* 
èo&X&p fjtèp yào àn iad'Xà òidà^ear r\p de xaxoifft 
av^iyijig , ànoXtig ned top Iòpxu póop* 
oÌg&* bri ìp- xoifxoig (xiv oig didccxxov ovoyg xijg dqexfjg Xiyu ; 
MEN* fpocipixcci ye. 2 fi. *Ep àXXotg òé yt óXiyop (xtxafìàg , 
(435) *ì à* yv notqxóp, q>y<ri, acci ì'p&exop àpÒol póypa, 
ÌÀyu n&g ori 

(434) noXXovg àp piGd'ovg xai (AeyàXovg ì'cpeQOv 



i) Symp. II , 4 ; cf. Mem. I , u , 10 ; Arist. Eth. Nic. IX , 7. 
*) Ex Menonis verbis et Socra lis responso Schneidewin p. 46 contendit 
jaaàrere Theognidem praeter elegias heroici etiara metri carmina condidisse. 
Stàncidewino suffragatur Bernhard? Grundr. der Griech. Lit. ed. II p. 461.Argu- 
iMi l est Schneidewino quod oppositio sit inter ìnr\ et tltytZa. Si meminisset 
£tr/t+<To? lo*** ***?» dubito nura hoc argumenlum ei in raentem incidisset. 
*Wie debaerat negligere verba ov Xéye** Quae Meno dicit idem fere significai 
«•« > nam 7jro *' ? ooc ' oco nm, l differt a t»; , ut Crat. p. 408 B et passim, 
logat Meno: quo loco? Respondet Socr. : ubi in elegiis dicit cet. 



oi dvvàpevoi rovro nottXv , xcci 

(436) oi) ttot' àv *£ dyad'ov naxoòg ì'yevro xaxóg , 
néid'ófievog fÀtf&oiGi accócpQOGiv dXkà òtòócaxoov 
ovnore noirjotig ròv xaxòv àvèo* dyad'ov '). 

Huc tertium locum addit Plato Legg. I. p. 630: noiyrìiv di 

noci ijfxug fiàQTVQCc ì'%o(A,ev , Qioyviv , noXixfjv x&v iv 2ìtxé- 
Xi($ Miyaoiwv *) f og epi]Gi 

(77) TIlGTÒg dpfJQ %QVGOV Té %cà (ÌQyifQOV dvT*QlfGCKO&C(l 

à£iog iv yaktnjj , Ktfov€ , òi%0GTaalfi* 

Postremus testis prodit Aristoteles, dicens Eih. Eudem. 
VII, 2, 40: 

du yÓQ néioav Xccfinv , &aneo Xiyet %cà Qioyvtg 
(125) ov yàg àv itòiitjg dvòoòg vóov oidi yvvaixóg 
noiv nuQTfidrjg oiantQ ino^vylov* 

et Eth. Eud. Ili , 2 , 29 : *ai yào àv ij ìoxùg xai 6 nXovxog 

xaxà Qioyviv dvòoeicc tuv. 

(477) nàg yàg dvijQ ntvifl deòftypivog. 

Videamus quid lucri testimonia praebeant. Sine ulla con- 
troversia pluriraum prodest locus Xenophontis, quoniam 
proprietatem Theognideae poesis indicat. Hinc enim cogno- 
scimus Theognidem de nulla alia re carmina fecisse quam 
de virtutibus et vitiis hominum. Quid autem virtus habea- 
tur, quid vitium, non separatim intelligi potest, sed in 
unaquaque re definiendum est. Theognidi boni fere sunt 
ii quorum partes sequitur in republica 3 ). Favet poeta no- 



») Cf. ?s. 305-9: 

Tot xaxoi o0> TfàvTtoq xuxol in ydOTQÒq yfyóraOiv, 

dXX &vdqtOO* xaxolq ovv&ffitvot q>*Xitjv 
fyyrt re deiX* ifia&ov xai ìni\ di/opt/pa xai i)fiQ*v 
èXnòfitvo* xtivovq Jtàvxa Xfyetv ixvpa. 
2 ) Planum fecit Welcker p. XIV, Kallii et Passo?» opinionem confirmans, 
Platonem dicere Theognidem a Megarensibus Siciliae civem adscitum esse. Scholi- 
astes , omissos a Welckerò , ia eandem senteotiam bone locum explical : il di 
ixaXvtv wùtòv in zavTtjq pi* ti* ai, tijq Miyagidoq, àncX&óvTU di tiq 
2miXla* y wq y larogùa ì%* k i ye>4a&(u vó/A<a Mtyaqia l««F, àq xaì %òf 
TvQfalov Aa*tóatn6vyov ; Monet hoc Geel p. 226. 
s ) Vid. Welck. p XX. sqq. 
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bili genere natis, quaeque in iis laudanda esse censet eas 
potissimum virtutes , quae vituperanda , ea vitia putat. Ul 
breviter dicam, Theognis est poeta politicus. Eo fit ut in 
vocabulis ia&Xóg et àya&og moralis significatio cuna civili 
artissime cohaereat. Res ipsa loquitur idem usu venire in 
vocabulis òtdóg et %a*òg , atque malos esse homines obscuro 
genere natos. Malos Theognis quam maxime contemnit: 

(797) Tot)? àya&ovg àXXog fiala fd fiderai , àXXog incupii' 
r&p òi %a*wv fivr\firj yiypérai ov defila. 

Sed quamvis invitus , tamen coactus est eos aliquo loco ha- 
bere. Nam paulatim tota ratio reipublicae commutata est: 

(53) KxJqvs , nóXig fièv i& y ijdé nóXig^ Xaol òi di] àXXot, 
oV 7VQÓad ,ì ovre òtxag fjòeaap ovxt vòfiovq , 
àXV dficpl nXévgjjai òogàg aìywv xaréTQipov, 
«?oo 8 y cSoV ì'Xacpoi rijod' ève porro nóXeog* 
xai pvp «IV àya&oi , TloXvnUtS^' *) oi di tvqIp io&Xoi 
pvp òeiXoi. xig *èP xavx* dpi%oiT iaoQ&p ; 

Mali rem familiarem sibi pepererunt , multi boni ad inopiam 
redacti sunt. Haec causa est cur boni sint quos non pudeat 
nummis acceptis ius ac fas omne delere. Filias enim malo- 
rum ducunt suasque malis in matrimonio collocant, dum 
magnam ex ea re pecuniam redigant. TlXovxog ì'fii^e yipog. 
Cf. vs. 4 933~4 96. Tanta est vis nummorum ut ne Theo- 
gnis quidem eos spernat. Quin bonos solos pecuniosos esse 
decebat : 

(5^5) <&*( yàq roi nXovxop fiip ì'%tip dya&oioip ì'oixep, 
ij nevirj di nanfi atffiyooog dvdgi yéoeip. 

Etenim mali fortunis abutuntur ad statum reipublicae con- 
vellendum, boni vano populo sunt arx et propugnaculum : 



l ) Olim scribebatur Ilokv vaiai] , donec Elmsley nescio ubi monnit vocabulum 
esse quinque syllabarum. Schneidewino (p. 50) „noXv/raÌ&fjq est patrouymicum 
Cyrni » a patris nomine Ilokvnà'Cq i. e. JlokvTrdfioìv , forma Doriensibus sueta." — 
Welcker (p. CI) Polypaìdam a Cyrno diversum esse gnomasqoe ad Polypaìdam 
separatnm Theognidis iibrnm faisse paiat. Si vero ìfokvTraidijq alias esset ac 
KvQvoq , versus 57—60 a superioribus segregandi essent. Sed compone mihi vs. 
1109 — 1114. Num quid aiiud continent quam excerptum e vs. 53 — 60 et 183 — 
192 conflatis? Nonne hinc apparet omnes eos versus ita inter se connexos et 
aplos esse ut HoXvnatdtjq idem qui Uiqvoq esse debeat? 
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(233) f jà*QÓnoXtg xcci mfqyog èwv xfveócpQOVi Òtj fico y 
KxIqp' , SXlytjg riprjg ì'pfiOQtp èa&Xòg dptjg. 

Cf. vs. 319 — 323. Exsistunt inter malos demagogi qui res 
novas moliantur et bonos a gubernaculis deiiciant: 

(855) TloXXàni di] nòXtg ijdé di 1 ij/epópcoi/ xaxòrrjTU 
coGTiiQ xexXipév?] pocùg nccQÙ yr\v ìdgafiev. 

Cf. vs. 39 — 42. Non de patriae commodis, sed de suisisli 
cogitant. Ex intemperantia principum populi licentia fiat 
necesse est: 

(289) Nvv 5 è rà r&p dycc&u>p xaxà yiypercti ia&Xà xccxoTaip 
àpòq&p' ifyiopTcct 3' èxTQccnéXoiGi pópoig* 
ccìdwg pip yàq òXtoXw dpcciddy Sé noci vpqig 
pixrjaaacc òixrjv yfjv nocrà nàaocv ì'%ti* 

Itaque respublica, quae si boni principatum obtinerent 
salva foret, malorum dominatu stare non poterit: 

(43) Ovòifiiap nco , KìJqp' , dycc&ol nòXiv wXtaap àvòqeg' 
dXX* brap ì$qi£hv rotai xccxotaip &drj y 

dfj/iòp re cp&eiQioai , dlxag r ddtxotat òid&oip 
olxucov **Qdia>p ttvixa xcci xgàreog , 

ì'Xneo pi] ÒtjqÒp HtivTjv nòXtp àrQefueTa&ai , 
(Mjò* eì pop x tirai TvoXXjj ip ijgv%ìij. 

Cf. vs. 279—282. Nihil magis pertimescit poeta quam 
licentiam : 

(541) sdeificclpco pi] rijpòs nóXiv, IloXvnctiòr} , vfìqig , 
r\ntQ KepronfQOvg wpoqìàyovg , 6Xi<ffj *). 

Cf. vs. 603—4; 833—6; 151—2. Nam licentia gignit ty- 
rannidem : 

(39) Ktfqpè , mfet itòXig ijde , SiSoixa di pr} rixtj àvòqct 
ev&vvriJQcc xaxijg vpQtog Y)[AirÌQf]g. 

Cf. vs. 52. Neque vanam fuisse Theognidis formidinem bi- 
storta docet 2 ). Aristoteles enim Polii V, 4, 2 auctor est 
Theagenem Megaris, quemadmodum Pisistratum Athenis, 
odio pauperum in locupletes fretum tyrannidem occupasse. 



l ) Mut. , Vat. , Ven. òXhhv , quod recepit Bergk ; reliqui omnes oliati. 
Non potest oktaev defendi , nisi statnatur sententiam esse trancatam , nt sub- 
iectum i)fiQi>q careat suo verbo , unde pendeat vqvót nòh,v. 

s ) Vid. Welck. p. X sqq ; Grote Hist. of Gr. Ili p. 44 sqq. 
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Constat autem Theagenem Perìandrì Corinthii et Cylonis 
Atheniensis , quorum alter anno 625 Cypselo patri successit , 
alter circiter annum 620 rerum potili conatus est , aequalem 
fuisse. »Expulso Theagene tyranno," Plutarchus ait») *Me- 
garenses aliquamdiu moderate libertate usi sunt; mox de- 
magogis nimiam iis, ut more Platonico loquar, meramque 
libertatem propinantibus , prorsus depravati quum alia pe- 
tulanter in divites fecerunt, tum egeni domos illorum in- 
vadentes postularunt ut splendidae epulae sibi apponerentur ; 
quod nisi fieret vim ac libidinem in omnes exercebant. 
Denique facto plebiscito, a foeneratoribus usuras, quas 
solverant, repetierunt atque eam rem dixerunt na'kivTo- 
xìccp." Hanc narrationem considerantes quid miramur Theo- 
gnidis tempore multos nobilium re familiari adeo comminu- 
tos fuisse , ut nobilitatem nummis postponerent ? Namque 
patres eorum, quum procax libertas civitatem misceret, 
bonis eversi erant. Sed quantum ex Theognidis carminibus 
colligere possumus , alia fuit pars nobilium quae illos con- 
taminare gentes indigne ferret, atque huius partis de re- 
publica sententias Theognis ligato sermone exprimit, ut 
dubitare haud absurdum sit fueritne Musarum amantior an 
iactionis suae studiosior. Cui sententiae si quis prò poetae 
virtutibus pafum laudis inesse putet , ea mihi quidem longe 
maxima eius laus esse videtur quod nihil antiquius habuit 
quam fidem, fidelitatem veritatemque. Quid prodest men- 
tili ? Respondet poeta : 

(607) *4q%jj i'm tyev'dovg (aixqìj %àoig* èg òi reXiVTtjp 
ma%QÒv òr) xigdog xal xaxóv , dpyóréQOv , 
ylyvéTccc oidi ri xalàv , ovw tyevòog ^Qoaofiaqrfj 
dvÒQÌ xai iSéX&ji tiqwtov ano ffróparo?. 

Vehementer querìtur civibus suis nullam fidem haberì posse : 

(283) *Aar&v fiTjòévl maròg iwv itòòa roopde itQÒflcuvt, 
firjd'* Òqko? niavvog pijré cpiXijfiOGtfpfl* 
MÒ* éì Zqv iftilfi naQéxétv (IccGiXrja fityiarov 
ì'yyvov à%Kvàxtov , mvxà n&èip i&iXow» 



*) Quaesti. Gr. cap. 18» 



14 

Cf. vs. 54 — 8; 4435—50. Et raram esse perhibet fideli- 
tatem amicorum: 

(79) TLaxJqovg evQtjaeig , IloXvnai'òrj , àvÒQag iraiqovg 
marovg ìv yaktnoZg ngrjy ficco i yiyvofiévovg , 
oìrtveg àv roXfiwev , ófiócpQOpa &vfiòp ì'%opng , 
1(50 v tu)v dya&wp rwv re xax&v fitré%tiv. 

Cf. vs. 73—4; 415—6; 997—8; 857—60. Ipse gloriato a 
se nullum unquam amicum proditum esse : 

(529) Ovòipa nm nQtwdooxa yiXop xal niGròp iraiQOp , 
ovò* ìv ìfijj yvtji òotfXtov ovdìv ivi, 

Cf. vs. 323 — 8; 445—8. Unum omnium maxime abamicis 
postulat, ut candido sint animo: 

(87) Mtf fi i'neaiv fiiv arigyt , vóov 3' ì'%€ xal cpgévag àXXag , 
h fi* (piXiTg xal voi maròg ì'véGn vóog , 

dXXà qtiXu xa&aqòv ftéfievog vòov % rj fi dnoitnwp 
ì'%d'cciQ y y dfiyaòirjp vtTxog dcigàfièvog. 

o$ di fiiy yXwaGfj di% i'%u vóov , ovrog èrouqog 
deiXóg, KiJqv* , ì%&QÓg ftiXriqog rj cpiXog &p. 

Cf. vs. 93—6 ; 599—602 ; 854—2. Et profecto quem animi 
candorem alios poscit , eo ipse praeditus est. Quid enim 
apertius dici potest quam ubi exsecratur in se ac suum 
caput, si amicis opem, inimicis malum non dabit: 

(869) "Ev (tot intira néooi péyccg ovqavòg evqvg vntQ&tp 
yàXxkog, dp&qwnmp òtifia %ccfiaiytpioop , 
h fitf iyw roToip fiiv ÌTiaqxiooo oV fié ytXiVGiv , 
roìg ò* i%&Qo7g dvir] xaì fiiya nrjfi tao fica. 

Cf. vs. 4029 — 36. Quid candidius quam ubi hac prece 
Castorem et Pollucem adorat : 

(4087) KàaroQ xal UohJdévxeg , oi èv Aaxiòaifiopi dijj 
puitr in EvQÓncc xaXXiqócp norccfiu) , 
€ y i nore (iovXtt/oaifii cpiXw xaxóv , avròg %%oifir 
ti òé ri xelpog ifioi, òìg róaov avròg ì'% 01 * 

Cf. vs. 957 — 8. Si recte dictum est obsequio amicos , ve- 
ritate odium pari, fortasse veritas fuit causa cur Theognis 
multorum odium et invidiam in se contraxerit. Temporis 
iniurìa factum est ut praeterquam de Theagenis tyrannide 
et de populi fiirore qui illam excepit, de antiquiore Mega- 
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rensiura Ustoria nihil certi traditum sit. In universum com- 
perimus factiones optimatium et popularium tam pertina- 
citer et tam varia fortuna inter se contendisse , ut utrique 
vicissim principatum obtinerent; singula facta eorumque 
causas ignoramus. Itaque iis quae Theognidis vitae illu- 
strandae fuissent piane caremus. Quidquid eausae fuit , tanto 
odio Theognis flagravit ut e possessionibus exturbatus et 
in exsilium eiectus sit : 

(1197) ^'Ogpid'og qxapijp , TIoXvnoASti , o£v ftoiùGrjg 
rjxovG , rJT€ Pqotoìq àyyeXog TJX&* ccqótov 
(dqcciov xcci poi xoccdiijp inarate piXccipap , 

otti poi evap&tfg àXXoi ì'^ovaip dyqoxJg % 
oidi poi ijpiopoi xt/gwoy* %Xxovoip doÓTQOv, 
Ttjg aìiifiPrJGTTjg i) lìvtxcc vavxiXirjg* 

Cf. vs. 833 — 6. Nec invitis amicis eum hanc calamitatem 
accepisse , patefacit querela : 

(SU) Xorjp* ì'nad'op ftapàTOv pèp dnxiog ovxi xàxiop , 
T&P $* àXXoap nàpTtop , Ktfgp* y dpiyoÓTccTOp* 
olì pt cpiXoi noovdcoxccp' iyà) 5* ì%&qoTgi néXccad'ug 
iìdrjoco xal xmp òptip* ì'%ovai vòop. 

Cf. vs. 575 — 6. Praeterea profitetur se a bonis et malis 
pariter reprehendi : 

(367) *Aotwp 6' ov difpapai ypcópcci PÓOP ÒPTIP* €%0VGIP % 
ovTt yào tv toòcov dpdàvco ovre xccxwg* 
pmpévpTUt Si pt noXXoi , óp&g xaxol rjdè xocl ia&Xoi 
(iifAHO&cci S* ovSdg x(ùp daóqxop difrccTcci* 

Cf. vs. 24; 287. Non solum impediverunt amici quominus 
e patria exterminaretur , sed ne exsulanti quidem adfaerunt : 

(209) Oìix ì'gtip yetJyopTi q>iXog xal maròg iTccioog* 
Ti\g Si q>vyrjg iarlp toììt dptTjoÓTCcTOP. 

Fortunis omnibus deiectus ludibrio ab inimicis, oneri ab 
amicis habetur: 

(1107) "£ poi iyi> déiXóg* xai Stj xarà%ccQpcc pip ix&ootg, 
ToXg Si cpiXoiai nòpog Seipà na&wp yivòprjv. 

Impatiens doloris et irae Iovem precatur: 



x ) 



Ila Welck. scripsit de coniectora; codices àXXfjq pvijoiys. 
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(341). *AXkà Ztv réXtaóv fioi ^Ohlfmit xaloiop €v%ijv 

òóg poi *) apri xaxai? noci ti na&éip dya&óp. 
Tt&vaitjp 5% ti firi ti xaxwp àpnavfAU [A6Qi[APÌ(OP 
t evQoifirjv , òoirjv 5' àpT dviójp dpiag' 
aìaa yàg ovroog tari' riaig d* ov cpatpirai r t pìp 

dvòo&p y oi rafia ^q^ficuT trovai (tifi 
ovXrjoaprtg' èyù Si xó<op tnigtjaa %aDàdQtfP , 

^eifiaQQco noT<x(A<ji) nàvT dnoGtiGàfiepog* 
t&p tir] fiiXap altia nitiv Ini t tad'Xòg òqoito 

daipwp , og xar ipòp vovp TeXiaeie ràde, 

Ct. vs. 337—40; 361—2. Post multos errores poetae in 
patriam redire contigit. Sed quemadmodum quid fueriteur 
in exsilium pulsus sit ignoratur, sic causa reditus in ob- 
scuro est: 

(783) ^HX&ov fièp yào ì'ywye xal eìg £txtXìjv non yaiccp , 
ilXd'op 5* Evftoirjg dfimXóiv ntòiov 
2nàoTr\p t Evqwtcc dovaxoTQÓcpov dyXaòp àarv 
xcci fi icplXévp TTQoepoópeog naPTtg ineQ%ó[A*vop* 
dXX y ovTig fioi rigipig ini cpgépag ìjXùìp èxtipcop. 
ovroog ovdèp àg 7 i\p cpiXrégop àXXo nàrgijg *). 

Quod multis saepe accidit ut alicuius rei studium in aliis 
valde vhuperent, eandein ipsi nequaquam contemnant, id 
in re pecuniaria Theognidi usu venisse supra vidimus. Nam 
huc retuli sententiam qua docemur scilicet : 
(525) Esse locupleterai , qui sit bonus , utile et aequum est , 
Utilius vivit pauper inopsque malus 3 ). 
Huc etiam referendos esse censeo versus quorum Aristote- 
les unum affert, quosque post eum permulti veterum 
laudarunt : 

(173) ^ApSq 1 dya&òp nepirj nàproop hàpprfli pàXiara 
xaì yrJQcog noXiov , Kìfopt^ ttal rjniàXov, 



*) In editionibus legitur dog ài pò*, sed óì mihi ineptum esse videtur, 
quandoquidem ab hoc ipso versu preces incipiant. Metro non postulata!*, quia 
óóq fiot cura pondere dicitur. Cf. vs. 2 , 329 , 368. 

*) Cf. Harpocration i. v. Gio/nt;. 

8 ) Versionem Ialinam mutuatus sura ex opusculo quod inscribitur: Pylhago- 
ras, Phocylides, Theognis. Carmine Latino expressi, Petreio Tiara Frisio Medico 
et Graecarum Literarum , cum viveret, professore interprete. Franekerae cromie. 
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rjp di] iQtj cptvyopTcc noci èg flcc&vxqTtcc nóvrov 
qitttup , xat ttìtqÌow, KxJqvì , xar i\Xi^àxtùp. 

Hai yào àvriQ mpirj dedfi^épog ovre xi eìnnp 
0V& €Q^ai òilpaxou , yXtoooa di oi didixai. 

Id ipsum in Theognideis urgetur , propterea per mare pau- 
periem fugiendam esse per saxa per ignes 1 ), quodpauper, 
etiamsi in republica sit exercitatissimus , taraen non modo 
nihil agere possit , sed ne hiscere quidem audeat. Gf. vs. 4-19 — 
20 ; 683 — 6 ; 815 — 6. Quum autem Theognis alibi licentia 
dicendi potius utatur quam reticentia, neque tamen fieri 
possit quin querela de silentio in re angusta viventibus 
imposito ab eodem profectae sint, cornicio poetam, post 
reditum in patriam , eo quod bona sua non recuperasset 
adductum esse ut illas querelas effunderet. Quae coniectura 
si vera est, efficitur ut Theognidis carmina per tria tem- 
poris spatia, quorum exsilium medium sit, distribuere de- 
beamus 2 ). Sic demum intelligi poterunt haec verba: 

(333) Mijnoxe qjttJyoPT àvÒQOc in 9 Un idi ,' Kv'Qpe cpiXtjaflQ' 
oidi yàQ oixccdt (ìàg yiyptxcci cctixòg ì'xi. 

Sane quantum mutatus ab ilio Theognide, qui adeo par- 
tium studiosus est ut vel sanguinem adversariorum sitiat, 
est hic Theognis qui suadet: 

(219) Mydip ócyccp àa^akXe xccQaGGO[iép<op ttoIitjtÌcop t 
Ktfope , (itOTjp d 1 ì'q%*v xr\v óòóp > còaneQ iyw* 

Gf. vs. 331 ; 335. Quam mitis , quam languidus est hic 
mediocritatis laudator : 

(129) Mrjx 9 <ÌQexrjP 3 ) a/#oi/, TloXvnai'd^ , ì'£o%og elpai , 
ptJT* dcpepog* povvop ò y dpdgt yipoixo xtfffi 

prae ilio qui indignabundus et fervido animo exhortatur: 

(847) Aà% inifia òìj fico xtvtòyqopi , xvnxt ài xÌpxqco 



l ) Animadvertit Welck. p. 10S Horatium Ep. 1 , 46 ad honc notissimum 
locum alludere. 

») Aliter Welck. p. XII 39. 

8 ) àqtxi] à* rvrav&a ot; aijpaivft va inahvtià , xni Ti)* àutntoavvfjv , 
xai tò xóo/xiov xai Tfjy tov ìj&ovq xaTaQQv&/uo*v — dXXà oijpaivet rò 
ìvttfiov nai àvàQiZov xai fttyaXoTiQtTfiq , xai Xafi7iq6v , xal <$££»xò? tv 
tnlq Ttókto*. Camerarius. Cf. 653 — 4. 
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òlfct , xaì £edyXyv dtJoXocpop àfiytrl&ér 
oif yào ÌW tVQrJGttg Syj/jiop cpilodÉGiroTOP ade 
àv&Qwnw , ónóaovg rjéXiog xcc&OQà. 

Non latet me fuisse qui illam studii neutrarum parti um 
et mediocritatis commendationem aliter explicaret. Alphon- 
sus Hecker enim in epistola critica 1 ) disputat Theognidem 
summum magistratum civitatis obtinuisse quo tempore 
Persae in Graecia domjuiarentur. Popularem autem factio- 
nem studio communis Graecorum salutis arsisse, optimates 
fecisse cum Persis. Theognidem vero neutri sententiae fa- 
ventem, potissimum bello abstinendum sed populi ardori 
aliquid dandura esse ratum, non obstitisse quominus cete- 
ris Graecis pedites auxilio mitterentur , sed omni opera pro- 
hibuisse quominus classis ornaretur et mari quoque Persas 
finibus arcerent Megarenses. Itaque Theognidem, summo- 
rum infimorum pariter odio in se contracto, magistratu 
sese abdicare coactum esse. Haec ille; quae quominus recte 
disputata esse putem, impedior et eo quod Herodotus ni- 
hil tradit unde quo animo Megarensium primores fuerint 
sciri possit, et eo quod istiusmodi ambigua belli gerendi 
ratio, qualem Theognis secutus esse arguitur, imaginaria 
est* nec consentanea cum vs. 549 — 53 : 

* AyykXog+àyftoyyog nòie fio p noXv'dccxqvv èyeigti, 
KxJqv* , ano TyXuvyiog ycupòpepog oxomijg. 

àXI? ìnnoig ì'fi^aXXé TuyvnTtQVOtGi %ctXivoiJg' 
dijcop yàq Gy àvòqwv dpTiàaeip donavo. 

oif noXXòp tò (AWqyiJ- diocTiQtj^ovai k£Iìv&op. 

Cf. vs. 235—6; 825—30. Atque haec sine dubio emissa 
sunt in illa trepidatione , quum, Herodoto teste 2 ), Mar- 
donius paulo ante pugnam Plataeensem iter faciens ex At- 
tica in agrum Thebanum, nuntio accepto exercitum Lace- 
daemoniorum Megara venisse, conversum agmen versus 
Megara duceret , equitatu praemisso qui agrum Megarensem 
vastaret. Verum etiam in elegia, quae facta est antequam 



») Philol. a. 1850. p. 474 sqq. 
*) IX, 14. 
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Megarenses in tanto discrimine periculi versarentur, poeta 
ostendit se non eum esse qui ambigue agendo nihil agen- 
dum esse censeat. Nam hoc orat Apollinem : 

(773) <PoTps àvu%, avròg (iip èTtv'Qyaxsag nokiv àxQijp , 

avròg de Grqaròp v^qiotìjv Mtjdcop àntQvxi 

rrjade nòXtvg , r ipa gol Xaol tv evcpQOOifpi] 
tjgog Ì7V€Q^OfABPov xleiràg TtifincoG* èxarò^ag , 

regnófievoi xi&àQtjg tjd' ìqccttJj d'aXijj 
naiuptop Ti %oqoig ìa%jjGi re gòp neql ftcofióv 

r\ yàg ìyio deidoi*' *) dyoccdiTjv ìgoqcóp 
%al aràtiiv 'EXXtjvcop Xaocp&ÓQOp* dXXà ffi/, <Po7|?* , 

c iXaog ^fieregìjp rijpde efnJXaGGe nòXip. 

Igitur subductis rationibus permaneo in sententia Theogni- 
dem, quum antea libere dixisset quae sentiret, ab exsilio 
reducem , propter fortunarum iacturam aliquanto cautiorem 
factum , linguam compescuisse et amico suasisse ut , ne 
crabrones irritaret. Ad hoc quadrant insuper vs. 583 — 4: 

'AXXà rà (ih 7ioo($épi]xep , à\ur\yavòv ìgti yepeGd'ai 
dgyà* rà <T *£(mi(J(o, t&p cpvXaxrj fieXérm, 

Neque hoc loco pi aetermittendum existimo , bonam gartem 
Theognidis elegiarum in eo genere elegiaci carminis esse , 
unde tanquam e lyrica poesi pelluceat quibus animi pertur- 
bationibus poeta commoveatur. Nam si hoc memoria tene- 
tur, intelligitur quid causae sit cur in Theognidis poema- 
tis tam multa legantur quae sibi non Constant. Ecquid 
mirum — licet dolendum sit — hominem , qui bonis ever- 
sus exsul trans mare currat , cum coelo eatenus animum 
mutare ut egestatem moleste ferens pecuniam aliquanto 
màioris quam antea faciat? Nonne cum rerum natura con- 
venit miserum exsulem , in egestatem redactum , nunc animo 
abiecto desperare' salutem , ut vs. 819 — 20 : 

y Eg noXvàoqrop xamp rjxofiep , ì'p&cc pàXiGra , 
KiIqv€, gvp a fjtqjOT€QOvg (tolga Xàftoi ftapurow 

nunc amico malorum socio animum augere , ut vs. 355—8 : 



2 ) Praefero hanc lectionem , quae non mea est, vulgatae tyayt ùido*x\ 
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Talpa , JùJqpì , xaxoXaip , «rei xaff&Àofotjr ì'%aiQi9 , 
ètri <T6 xai TOtÌToop HOÌQ* ènipccXXtv ì'%av 

<&g di ntg i% àyaft&p tlafttg xaxóp , u>g di xaì avvig 
ixSvpai neiQ(b 9 fteoìaip ènév^ópepog. 



IL 



Si quis est qui Theognidis elegiarum adumbrationem meam 
perlegerit, hunc rogatum velini ut cum proximis versibus 
componat ea quae Theognideam farraginem legenti occurrunt 
vs. 257 : 

*Imtog lyw xaXij xal de&Xii] , dXXà xàxiaxov 
àvòqa (pigio, xcci poi xovt dpirjQÒxaxop* 

noXXàxi d* rjpiXXrjaa diccQQij£aocc yakipòp 
qtttfyup , wGapipT] top xaxóp ijpio%op. 

Est inversio satis aperta. Nam qui rempublicam dici inter- 
pretatus est non attendit ad verbum qptìfyup. Ergo Theognis , 
ubi Cyrnum de virtutibus et vitiis hominum admonet , non 
tantum rempublicam quaeque ad eam pertinente verum 
etiam rem amatoriam spectat. Scilicet ista mutabilitas men- 
tis, rebus subiunctae, poetam eo adduxit ut in usum iuve- 
nis amici varias res tractaret. Huius rei causa de ratione 
qua quis elegantissime bibat et humanissime ebrius sit prae- 
cepta dantur vs. 413— 14; 467—74; 508—8; 837—40. 
Summam humanitatem admiramur vs. 1041 — 2 : 
Huic age ploranti nos molliter arridentes 
exhilaret largo tibia iuncta mero. 
Quin quo frugalior et exercitatior Gyrnus evaderet e disci- 
plina, Theognis plebis contemptor magnos spiritus alens 
aliquot elegias , in quibus meretrices et paedicatores induce- 
rentur , ceteris inserendas esse censuit. — Yid. vs. 261 — 66 ; 
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371—2 ; 457—60 ; 579—82 ; 695-6 ; 861—4 ; 939—42 ; 
993—6; 1043—44; 1063—8; 1095-6. - Eandem ob 
causam elegiarum librum alterura addidit, si quid forte 
pudoris Cyrnus priore lecto retihuisset. Et quo facilius di- 
scipulus bona praecepta memoriter disceret, magister in 
altero libro novos versus maximam partem notis simiies 
fecit. Nimirum ob tot virtutes Athenienses Theognidis ele- 
gias secundum Homerum dignas habebant quas pueri sui 
in ludis lfterariis ediscerent. Nam 

fortes creantur fortibus et bonis. 

Est in iuvencis , est in equis patrum 

virtus; neque imbellem feroces 
progenerant aquilae columbam. 

Doctrina sed Vitti promovet insitam, 

rectique cultus pectora roborant: 
utcunque defecere mores , 
dedecorant bene nata culpae >)• 
Sed satis iocorum. Ego potius credam omnia in nihil non 
mutali posse, quam allegoriam istam a Theognide profe- 
ctam esse. Nam sapit illud genus carminum, in quo, ut 
Ovidii verbis utar, Gupidine triumphum ducente, 

Mens bona ducatur manibus post terga retortis 
et Pudor et castris quidquid Amoris obest 1 ). 
Àtqui est ea pars poesis a Theognidis ingenio alienissima. 
Id Tel unus locus a Stobaeo prolatus , quem ab initio pu- 
perioris capitis exscripsimus , demonstrat. Cum eo congruunt 
Piato Legg. I p. .630 et Isocrates ad Nicocl. § 42 sqq. *). 



1 ) Hor. Od. IV, 4. Monet Io. Luzac Horaliam alludere ad Theogn. tra. 
183 sqq. 

*) Amorum I, 2, 30. 

') Isocratis locum label exscribere , qao commodius cam Slob. conferalar s 'Emi 
nàxtZyó poi, TtqóótjXov yv t 8v* rà ovpflovltiovTa xoi t«* no^fxàtav 
xul t&v ovyyqaniJiàTó}* xQWl*àvara p,h &7rawèq *o/*l£ot>0»'t o* p^t 
tffoórà y* eriràv àxot/dvcr** , dkkà irtnóv&aan tittQ nqbq Tovq vov$§- 
jeovvtaq' «ai yàq itthovq toauvovo* piv t flriUfftaf*** àè flavlorttu f«Ff 
0w<£a/taf róvoi/a»? , &XV ov vcSq ànoTQknovoyv. J^ptfo* à* &v t*c tTo»^- 
otuto vijv 'ffotòdov uai Qtòyvbóoq xai <Pù)xvUòov wolijOW xal yà(> 
zovTot% <paoì pèv àqiOTovq y*y**ijo&a* ovpfiovXovq tu fiiùt xq vm à>- 
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Discrepant Athenaeus VI p 340 e. et Suidas. Quod ad 
testes attinet, res huc redit: locupletissimi testes aiunt; 
oscitantes , qui diu post audiverunt , negant ; utris cre- 
dendum est? 

Quamquam autem inversio, quae subactam mulierem 
taedio domini captam esse significat, a Theognidis ingenio 
abhorret, tamen inest aliquid Theognideum. Deprehendimus 
imitatorem. Invenitur corpus delieti vs. 424: 

xctl yp&vou nàvxiov rovr dpiijQÓTccror. 

Alius imitator ex eodem versu uno verbo plus usurpavit 
vs. 4356: 

rjv 94 diwxcov 
pi] rfXéajj , Tràvrwv tovt' dpiìjQÒrarov. 

Fateor quidem periculum esse ne quis me falsi indicii ac- 
cuset, arguens eadem verba repeti vs. 240 et 842, quos 
a theognide non facile quisquam abiudicet, sed metu non 
deterrebor. Simulac probaverit accusator et Theognidem 
allegoriam de qua agitur fecisse , et apud Graecos nunquam 
apcidisse ut posterior poeta superioris verba imitando ex- 
primeret, manus dabo. Priusquam res eo perveniat, nolit 
accusator contemnere quae dicturus sum. Est enim The- 
ognideae farraginis proprium ut in ea permulti versus le- 
gantur, qui toti aut partim, prorsus iisdem aut fere simi- 
libus verbis, bis vel saepius repetuntur. Verisimillimum est 
hanc crebram repetitionem partim inde ortam esse , quod et 
Theognis et quicunque alii poetae ex indigesta mole protra- 
huntur, vocem vel sententiam aliquam a se exeogitatam adeo 
adamarint, ut identidem uterentur. Sed quantacunque pars 
repetitorum verborum ac versuum hinc originem duxit, 
etiam tres aliae causae accedunt, quas iam initio strictim 
attigi. Una est , quod aequales aut posteriores poetae verba 
quibus moverentur nullo Consilio imitati sunt ; altera , quod 



#QÀ7r<ov , taira dà léyovTcq olIqovvtcì* owdtax()ift(*v rdSq àllyXcov àvoiaiq 
pàlio* i) ra7q ixtivoìv ino&ijxatq. "Ex* à' H %*q ixlf£ei>f %&v Trgoi^óv- 
tìùv rtotfjtàv ràq xaXovftévaq yvàfiaq, Ì<p* utq {«étro» pàltar' lojfoiiàaoav , 
òfxoivq &v xai rtQÒq ravxaq <f*a0-«7*** 4jàiov fàq àv xtofutpòtuq Tijq yav- 
loràTijq y t«* ovtoj zt%VMB>q 7rt7totTj(AÌv(ov dxoifaaKv, 
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fuerunt qui iocandi cavillandive causa gravia sententiarum 
verba in res levissimas vel spurcissimas transferrent ; tertia , 
quod eaedem elegiae a pluribus in brevius contractae sunt. 
Res ipsa loquitur, diflìcillimum esse quatuor haec genera 
ita definire, ut de singulis versibus constet ad quod 
genus referendi sint. Sagaciores quam ego sum id sta* 
biliant. Mihi satis erit si effecerd ut ad ipsa genera , in 
quorum secundo adhuc parum curae positum est *), in 
posterum viri docti magis animum attendante In hunc finem 
versuum ad primura et secundum genus pertinentium con- 
iunctim, reliquorum suo loco disiunctim summarium dare 
conabor. Et quoniam eo progressus sum ut alteranti propo- 
siti partem adumbrare debeam, illieo initium faciam primi 
summarii, cui inseram versus aliunde petitos, de quibus 
versus in Theognidea poemata recepti aut nonnihil referunt , 
aut tam multum ut ovum ovo similius esse nequeat. Ubi 
opus erit in medio summario subsistam. 

27 £ol d Y i/o) tv tpQOpicop vno&iJGopai , olàntQ ccvróg , 
Kifgv* , dna tódp dya&atp ncug éV è top ì'fut&op. 
1049 2oì ti* èyò) olà xt uccidi natii q vno&rjaofiat, ccvróg 
ia&Xà- 



105 JuXoùg tv iQdopn paratoràvi] %àQig iazip' 
955 JtiXovg ìv ìqSopvi Òtta) xaxà- 



145 BoxJXìo $* evGipécw óXiyoig aùp xQijpccGip oìxtlp 
ìj tiXovtìTp, ddixwg ^Qìjfiara nuoàpépog. 
iv òi dixccioàifpj} avXXrjfiòijp nàti dQevtj* gup , 



») Welcker, qui nibil neglexit, dicit p. LXXlXj: „Quibus exponclis supere- 
runt fonasse quaedam non a Tbeognide , sed ab imitatoribus profecta ei po- 
steriore aelale, colligendi, quae ad idem poeseos genus perlinerent, stadio, ipsi 
adscripU , quae discerni non possint , vel si aliqna specie Tori possint , non de* 
beant certe a reliquis separari , quia maior est comparalionis instituendae , quam 
disiunctionis nimis sedalac utiiitas". 
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nàg 84 r dpijQ dyct&óg , EjJqps , dixaiog iwp. 

Fragm. Phocyl. 47 

*Ep di dtxocioatfprj avXXrjpdqp nàadQtTrfoTip. 



453 2YXT« TOt KÓQOi; vfiqiv v orap xccxw òXfìog Intixui 

dp&QCÙTUA, Xfcl ÒTOp fAfj POOQ àotlOg fl. 

Fragm. Sol. 8 

Tbmi yào xóoog v(ìqip , òrap nohùg òl(log r éntjxoci. 



467 "AIX àXhp xcchóp ini, tò 5' droé*ig òXfiiog ovdtlg 
àv&otonmp , ónóaovg tjiXiog xcc&oqóì. 

645 Ovdipa napTnjdtjv dycc&óp iteci iaÌtqiqv àpdoa 
r&p vvp dvd-QWiTOOv TjiXiog xcc&ooa. 

849 Ov yào i'-d"' evQtjaeig drjpop cpiXodéanoTOP g>& 
àv&QÓìnoop , ónóaovg tjiXiog na&OQa. 

Fragm. Sol. 44 

Ovdè pàxccQg *) ovòdg néXércci (tooróg, dXXà tioptjqoì 
nàprtg , òffovs d'Pijvoijg rjéXtog xa&oqa. 



484 Te&pàpépcct, q>i%t KUqp€ 9 ntpi^otù péXrtQOp dpòqi 

ìj £toHP ICtktnjj THQÓflCPOP ntplfi* x 

683 JIoXXol kXovtov fyovaip didoug- ol di rà naXà 

iqrovaip %aXénfj reiQÓpevoi nepirj. 
754 oc di Sixccioi 

tqiI%qpt<*i %ccXen?j TeiQÓptvoi mpijj* 



205 dXV ó pip avxòg irto* xaxóp %oéog oidi cpiXoioip 
àtijp i^oniao} naioìp vneQXQifiaaep' 

Fragm. Sol. 43, 20 

dìX ó (aìp ccvtix 7 ìriaép, ó 5' vortQOP' ti òi qitfymoip 
cevvoi , (if^di &i(óp (aoXq imovou xi%jj , 
rjXv&t nàpxtog ctv&ig' dpairtoi ì'q/cc rlpovaip 
rj naìdtg toi/tcqp ij yipog 6)v ònioco. 



l ) Ita Stephanus; Bergk pàxa?. 
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214 ÓQyyv av/qUaymp ìjptip' txaarog ì'%u , 
312 ytypwoxuDp Óq/tjp ìjptip* éxaarog ì'%eù 



219 Myòiv àyap ào%aXXt TOQaaoofUpmp noXtijtiwr' 

335 Mqòip àyap omtfòiw 

401 Mqdèp àyap an&lòuv 

657 Mrfiiv àyap faXtnoZaip data (pgipa p^d' dyafroTtsip 

%cuq* , «irei i'tfr' dpdQÓg nàpxa cpiQéip dya&ov. 
593 Mijr* xaKOtffif aró ri Xiyp yqiva, prjr dya&oXaip 

reqcp&jjg i^anivrjg , 7r^ty r£Àog àxqop iSeip. v 



dsny 3' *| atvtjg dpaqtaiptTai , 17* cfrróré Z«c/g 
ni^xpjj THQOfiépoig , aÀÀort dcAAo? «jjm. 
318 XQtjfutTa d y dp&Qwnayp àXXor* àXXog ì'%h 
992 . òt/parcci d 1 àXXort àXXog upijq* 



237 2>o2 pf 1 ? t/à) Ttritf ì-òooxa, gvp olg irì dmigopa nóprop 

nwnJGfi xai ytjp nàoap cUigàfiepog 
Qyì'dUog* d'oiprjg òè xai tìXaniptjGi naqtw^ 

ip nàaaig , noXX&p xd^tpog ip GTÒfuxaip* 
xai (fé gvp avXioxoioi Xtyvy&óyyoig vioi àpòqtg 

fvxòGpoog ìqcctoI xaXà re xai Xiyia 
àaoprar xai otup dpocpeqijg tino xttl&HSi yaiyg 

(ìjjg noXvxwxttrovg elg 'Atòao Sópovg, 
oidi tòt' ovdè &<xpà)p dnoXtlg xXiog, dXXà * ptXijotig 

àcpd'iTOp dp&Qwnoig aìir *%mp 6pOfia y 
Kxfqpe , «ad*' 'EXXàda ytjp arQoxpwfiéPOg i)<T dvà pijaovg , 

ìyftvoipra niQWp nòvrop ili drQtfyerop , 
ov% titn&p pwroiaip iqnjpepog' dXXà ai nipxpti 

dyXaà Movaàcop dà>Qcc toonq&pcop 9 
nàoi yàq , olai (jUfiyXi , xai èooopipoioip doidij 

ì'aoj] ófmg , ò(pQ y àp jj yij « xai qi&tog* 
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ccvràQ iypp oXiytjg naQà oev ov jvy%àpa) aldovg *) , 

dXX' óbontQ t*ixQÒv nciìda Xóyoig fi 9 dnajfc, 
J265 • iyà> ài ai noXXànug rjdtj 

£tJ %qòa>v alòovg ovdefiifjg txvffip 
1305 , , ov*ixi dyqóp 

t%Hg KvrtQoyepwg 8&qop loortcpàppv. 
1332 «i«ow *al ad 

ì^ag KvnQoyivovg 8&qop ìoattyàvQV. 
1383 (KvnQoyeyoOg) i&qov looncpàpov 

Odyss. Vili 579 

top di &(ol pip TiV^otV) intn'ktùGavTO 3' òXs&qop 
dp&Qtonoigi llpcc fjai ucci iaaogjUpqiaip doidij. § 

Operae pretium esse videtur hoc loco paulisper manere. 
Quidni enim suaviter rìdeamus poetam , qui talìa dicere ausus 
queratur se nequaquam observari sed tanquam parvum pue- 
rum decipi? Quid est ineptum et insulsum, si hoc Car- 
men non est ? Comparatur Cyrnus cum avi. Esto sane : sed 
quid facias poeta qui serio dicat avem post mortem non 
equo per continejitem Graeciam et insulas circumvectum 
ili? Quum virorum doctorum iudicia tanti faciam quanti 
par est, taityeu id mihi sumo ut hac in re ab iis dissen- 
tiam. Censet enim Bergk hanc esse gemifrwm Theognidis 
elegiaci a ). Hermann, cuius scripto uti miti non con- 
tigit , videtur propter istam insulsitatem elegiam in tres 
particulas divisisse. Welcker et Schneidewin existimant 
elegiam finem fecisse eorum quae Theognis ad Cyrnum 
scrìpsit. Immp clausit elegia librum alterum elegia^ um , qui 
totus est de impuro puerorum amore, suntque simulati 
et Theognis et Cyrjuis. Casti amoris, qualis Theognidis 
fuit iu Cyrnum, non est eiusmodi oratio. Impudici homi- 
ues, <qu$ma<tatodu*n paulta alia, sic nomen Cyrni e pri- 



l ) Cobet N. L. p. 189, ubi agit de neglecta synizesi, monet scribendumesse: 

#àràQ iyà o$d' òliyqq naQà aev vvv xvyxàvv alàovq. 
») Mas. Rhen. 1845 p. 421 sqq. 
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stinis Theognidis elegiis mutuati sunt ; cf. vs. 372 et 1354. 
Igitur potius assentior Bernhardyo dicenti : »Man musste 
sich aber einen Grad der àussersten Verworrenheit denken 
und daraus ein unbedingtes Recht zum Restaurìren herlei- 
ten, um z. B. den Schluss der achten KymosGnomologie 
bei vs. 237 sqq. anzusetzen, bei Versen welche nach dem 
Erfolge gedichtet sind , nachdem Theognis auch beim Trìnk- 
gelage vermuthiich in Athen einen Platz und anderwàrtsin 
Hellas seine Leser gefunden hatte" l ). 



317 • • imi tò fiiv ì'fAividop ahi , 

319 KrfQV*i dya&òg piv dpijQ ypóìfujp *i*i epneòov ahi , 
1083 Ouvco %Qrj róp y iafrXòp éniarQiifiapra vóqfict 
épnedop ctìip e\eip ig riXog ocv8qI cpiXop, 



351 A òeiXr\ TcevLrj) xi pépeig nQoXmovoa ttccq àXXop 
àpÒQ* Uvcu ; fii] Xijp ovh i&iXopxa cpiXer 
dXV Vfc ucci òófiop àXXop inoi%€O y pi]8i pè&' ijfiéoop 
ahi dvorTjVov rovo e fiiov perete. 
649 A 8eiXi\ nepii] , xl ifioXg inixeipepi] &(toig 
o&fia naraiaytlpeig noi póop ijfUxèQOp , 
alofjQà 8i /t*' ov* è&iXopra (tifi *a%à*) noXXà didàdueig, 
ia&Xà (ter* dp&QWTttop %al %àV imoràfupóv* 
388 roX^a 8' ov* i&iXcop àia%ta noXXà (pigeip, 
XWlAOGtfpri einarp , rj 8ij nana noXXà didàoxei , 
\petJdea r i£anàrag r' ovXopivag r' ÌQidag, 
àpÒQa nal ovx i&iXoprce 
371 Mtj p disopra (tifi hwt&p in àpa^ap ìXavpe , 
1094 yaXtnòv 8* ov* è&éXopra (piXeìp, 

Repraesentabo lucrum quod affert similiumlocorum colla tio. 

Quis vs. 351 et 352 non haeret in verbis ri fiiveig Uva* 

et m Xqv ovh e&éXovvct cpiXeil Pro fiévetg Hartung et Mei- 



») Grandr. der Grìech. Lit. 2le Bearb, 2ter Th. Iste Àbth. p. 461 sq. 
*) Bergk x«tò. 
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neke t coniecerunt tf 0***1$. Quanto simplicius est quod 

iamdudum Geel restituit : ri fiiptig ; irgoliirovaa naQ J àXXop 

àvòq ìipai, ut ìivcu significet idem quod ì'#*. Verba firj 
Xrjv Bergk scripsit e coniectura. Mut. exhibet /t*V' dijv, 
Vat. et cum eo Ven. ri òqpC. Porro optimus codex praebet 
<ptXiT , reliqui omnes , qn^ttg ; cplXei coniecit Bekker. Loci 
collati demonstrant legendum esse: pt (tifi ov% è&élopra 
quitte. Sic omnia recte habent et maxime cum codicibus 
conveniunt. 



355 TòXfia, KxJqpì, xattoTaip ènti xdo&Xoìoip ì'%aiQtg y 
1029 TóXpcc &vpè xaxoìoip ò/uog àrhjra nntQpftioq* 

òtiXàp rot xqccÒìtj yiyptrai ó^vrigt]. 
365 *i<ty* y óo*, yXwaarj de rè p,t'ù.typp auv inio&or 

dtiXwp voi rtki&ti uccidi?] ó^vréq?]. 

En duo versus qui mirum in modum iisdem fere verbis 
prprsus aliud significanti alter, stultum esse cui mens in 
promptu sit, alter, parvi animi esse qui malis exacuatur. 
Hic certe, si usquam, imitator deprehenditur. 



358 ùtoioiv èntviófjupog. 

943 .... dftavàvotg ùtoìaip tntv/piitPQg. 
1116 d'iota tv èntv^àfAtpog. 



400 d&ccvàrcov firjviv dXtvàptpog. 

750 d&apàrtop pjjvw dXtvófUpog. 



409 Ovdipa &qaavQÒp naialp xaraftiJGji dptipco 

aìdovg, rj r* dya&oig dvògàai, KxIqp* 9 entrai. 
635 'jipÒQàai roìg dya&oig entrai ypatfjiy rt nal aìdwg' 
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457 Ov toi atlfupoQÓv *<m yvvr\ via dvÒQÌ yÌQOP%r 
ov yàf> TtijScxXiop nei&ércu &<sj ànarog, 
ovd' àynvQat ì'%ovw dnoQQrfèaau di òia^à 
noXXàmg in vvxt&v &XXop ì'%€i Xiyipp. 
iitìm* XIII p, 560 a. Ktd 9tóq>iXog di ìv NionwMw *M 
ov GtfpcpOQQv pia ari nQtapdTtj yvytj f 
woirtQ yàQ àxarog oidi {aixqòp nti&étai 
ivi nyScfkifp , tó neTojA dnoQQtj^aaa di 
ix vvxTÒg Iveqop Xi^ip* i^ova' è^evQèd'^ *). 

472 nàv yàq dvayxcuov %Qtjfi dvitjQÒv ì-cpv. 

Fragni. Euen. 8 

nàv yàg dpayiudop n^ày^i dpuxQÒp ì'ipv. 



504 à*àQ yX&oayg ot/xeV iyw ra^itiq. 

1242 rij$ 8 è nGcge$%Ofitfvi]g ovxiv i'arj Tccfiitjg. 



J r . . i 



507 ÒIÒOMU Si fllj TI ftàTCClOV 

ìq^co d , o)Q?j%d'ilg Hai fUy 9 Òpeidog e%co. . 
546 òcpQct (xij dpTtXaxLijg aìa%QÒp òvtiòog fyau 
1378 *<*l 8 là rot/r* aìa%QÓp Òvtiòog i'%<o. 



539 Ovrog dpife , (pili KtfQPi , niòag %aX*étJiTCu avrò) , 
ti firj èfÀTjp ypwfiijp i^anarcóai &toL 

553 Ov noXXòp rò fitaijyi)* dianQtj^ovai xiXtv&op, 
ti py èpìjp ypjhpriP i^anaj&oi fttoi. 



725 rà yàq neQiwata nàpxa 

%(nJl*(XT y ì'%a>p ovdélg éQ^etcci tlg 'Aiòtoo, 
ovd* àp ànoipcc didodg ftàpccrop qnfyoi ovdi ftaquag 
podoovg oidi xccxòp yiJQccg ineQ%ófjuvor. 



l ) Cf. Meineke fragm. Com. Gr. HI p. 628. 



27 



1178 Ovrig ànotva didovg ftàvarov cptfyoi ovài (laQetccv 

3vGTV%iyv , il i*ij fioio* ini réQfta fiàXou 
1132 xWoo 6* dqyaXéov yiJQccg in£Q%ófMvov* 



813 iyò> ò* ì%&qoìgi mXao&tig 

HÒijtko %aì r&v ovriv* £%ovai vòov. 
1016 i&ràoai t* epLXovg , ovnv 9 ì'%ovgl vòov. 
367 dot&v 8* ov difvccfiat yv&vut vòov ovtiv' evovoiv. 



855 JloXXàm òr\ nóXig ijde di ij/epóvav xaxÓTyra 

à)G7i6Q MxXipivf] vocvg notqà y%v ^Sqoìjmv* 
969 ì'q&qv etìviJGag izqiv aov xarà nàvra daijvai 
jjòta. vvv P tjày vcwg &W è%à$ òU%m, 
1361 Navg niTQfj nQOOtxvQQag iprjg yiXóvijTOg àfKXQTwv , 
(o neu, *ul wmQOv néiofiarog àvTtXu§ov* 

1099 . av $* ìpijg cpiXÓTTjrog àfiUQrwv 

vajeQOv ijfjUTÌQi]v ypwoj] èniyQOGxJvtjv. 
1379 iyw d y dixmv rrjg oijg (piXórtjTog à^aq%ù)V 



867 * * . . <*Q6Ttjg di fiéya %Xeog avito*' oXttrai. 

Il, II , 325 , bop xXiog qvtcot* òXhtoi. 

II. VII, 91 . . , , rò d' èpov %Uog ovuoT* òXhtcu. 
Od. XXIV, 196 , . . . «5 ol xUog otW óXeijai 

yg dqéTijg* 



783 Ohe rà fUv <j' aìv& , xà di pifAcpoixcu , oidi ae nàpnav 
ovt€ nor y lyftaiQtiv , ovtì cpiXnv àtfvccfACu. 
1091 J AqyaXi(ùg poi &vfiQg i'%H itìqI arjg qnXóryTog' 
oìfjé yàg i^&aiQiiv , ovtì cpiXnv drivapcu. 
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1039 *AyQOVtg àv&Qamoi noti vrjmoi, ollripeg oìpop 
pi] nipova* àOTQOV iteci xvpòg OQ^Ofjiipov. 

1069 "AcpQQPtg àv&Qumoi moti prjmoi, o r ire ftavòvrag 
%Xaiova y , ovd' ijpyg àp&og dnoXXifpévop. 



1171 rpwptjp, KxIqvb , d"toi &pt]TOi<H dtòovaip àqiarov 
dp&QamoiQ' ypwfitj ttìÌqcctcc nuvxòg ì'%h. 

Fragni. Sol. 16 

rpajpoGtfptjg 3* depavèg %a%eizà>TCCTÓp iati poijacu 
fiirqop , ò òr\ nàpTtop nètQttxa povpop ì'%ti. 



Hoc summarìo perlustrato neminem iudicaturum esse spero , 
me in colligendis locis imitando expressis oleum et ope- 
rarti perdidisse. Quod ad formam attinet, taedet me ipsum 
ieiunae enumerationis , sed coegit 

necessitas, cuius cursus transversi impetum 
voluerunt multi effugere , pauci potuerunt. *) 
Nequedum cunctos locos dedi , sed reliquos ad parodias 
referendos esse censeo. 

IH. 

Contra quam inter homines fieri solet, inter locum derisum 
et derìdentem est maxima coniunctio. Itaque sibi invicem, 
quidquid mali accidit, prò viribus amicissime opitulantur. 
Iam parodias adumbraturus ordiar ab iis in quibus mutua 
fides conspicitur. 
Querìtur Theognis se ab amicis prodi: 

(575) Cfi pe cplXoi nQodidovaip , imi top / if&QÒp akvjpai 
coffre KvfifQViJTijg ioiQ&dag eìpaXiag. 

Neminem fiigit hos versus non recte sese habere. Bergkio 
corruptela videtur inesse verbis imi top / et fortasse le- 
gendum ìkìotiop. Hartung , qui in Theognide paulo ad con- 



*) Laberii Prol. ▼& 1. 
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iecturam faciéndam audacior est, edidit it&cqv i%&Qovg <fy ' 
allupai. Ali ter scripsissent, opinor , si meminissent quae 
dici! Meineke Philol. 1861 p. 355: »Qui Theognideonim 
carminum reliquias emendare instituerunt critici, nonsem- 
per eo animum adverterunt, haud pauca illorum poematio- 
rum aut lacunis intercepta esse aut in fine uno pluribusve 
distichis troncata". Haec reputans inter nqoòiòwatv et imi 
existimo esse lacunam. Excidit aliquid quo signiflcetur idem 
fere quod legitur vs. 1219 sq. : 

'Exòqòv fièv %ccXtnòv noci dvapivij *) i^anaTrjaat 
KtfQve' cpiXov di yiha qàòiov i^anaxàv. 

Esto : sed quid haec cum parodia ? Quod suspicio inter 
ngoSiSovaiv et imi lacunam esse, mea sententia, non pa- 
nini augetur his versibus , quibus inducitur querula me- 
retrix : 

(861) Cfi (*t cpiXoi nQodidovai ucci ov* i&éXovol ri dovrai 
àovQoov *) cpcuvofuvow dlX èyto ccvrofiàvi] 
ioneQty t é&ipi %aì ÓQ&Qiri avrig ìaeipi 
tjfiog dXiXTQVÓvcov (p&òyyog àytigopivoap. 

Puto enim, ut parodiam, sic Carmen quod imitator ante 
oculos babuit quatuor versuum fuisse. Candide fateor me 
hoc dubitanter dicere , sed reticere nolebam , tum quia 
lacunam manifestarli esse arbitror , tum quia alterum carmen 
suppetit quod, quum olim lacunosum fuerit, parodia recte 
duabus versibus suppletum esse confirmat. Carmen est: 

(1157) nXovrog ucci aocpitj %vr\TOÌg dpa^wTarov ahi' 
ot/T« y&Q àv nhnlrov ftypàv viriQXOQéoccig 9 
mg S* ccvrcog aoaplijv 6 oocpwrarog ov% dnocpétfyd , 
akV igeerai, d"V(AÒv S* ov dt/rajai rtkiaai. 

Ex his versibus duo priores in codicibus prorsus omittun- 



x ) Praefero hanc codicum lectionem Bergkianae ovattiti. 

s ) àoTQQìv scriptum est e coniatura Hermanni et Emperii , prò absurda co- 
dicum lectioae àvÒQ&v; Ahrens coaiecit daàoiv. Verisimillimam est àoTQ&v 
vel Xvx*wy vel aliquid in hanc seutentiam , oam ea , quae meretrix dicit , huc 
redeunt ; „quoniam sub vesperam amici me non visunt , ego ultra amicos adibo.'* 
Igitur a siderura ortu usque ad gallicinium erit nt(>idQoi*9<; (581). 
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tur. A Turnebo primo eruti sunt e Stob. XCI , 96* Vide 
quatn parodia cum Stobaeo conveniat: 
(1267) Tlmg re xctl tnnog ófioXov ìt%ét vòov* ovn yàQÌlitnog 
ijvitfpv nXafei Htifupop iv xovifl, 
dXXà xòv votiqov àvòqa <pÌQti XQi&aTài nQQW&éig' 
t&g ò* autoDg mai nàig xòv naQeóvta cptXti. 

Etiam magis conspicuum est vinculum coniunctionis inter 
carmen eiusque parodiam, ubi est mendorum non solum 
illustrandorum sed etiam corrigendorum. Dat aliquis amico 
hoc consilium: 

(1151) MijnoTé xòv naQèóvxa fM&eìg q>LXov àXXov iqnfpa , 
òuX&v àv&QÙ)7ca>p QiJt* aGt miG&tupog, 

Ultimum versum spurcus homo transfert in Carmen ad 
puerum: 

(1259) 'A noti, xrjv fiOQCpijv piv h'qwg naXóg, dXV lnl%èixai 
xctQXtQÓg > àyvó)fA(ov l ) , ojj xtqtctXjj oxiqxwog* 
ìnxlvov yàq €%etg dy%iaxQÓ(pov iv cpQwlv rjòog, 
àXXtov àv&Qwmov §rjftcc(H mi&ópévog* 

Nonne manifestum est» in parodia quoque, etiamsi sen- 
tenza non postularet, tamen propter serium poematium, 
auctore Bekkero , legendum esse dnX&v dv&<mm» ? 
Sunt duo versus qui criticis multum negotii fecessiverunt : 

(1257) fi noti, txxivoioi *) noXvnXàyxxoiOiv óftotòg 
ÓQytjv , àXXoré xolg , àXXoxt xoTat q>iXnv. 

Longum est enumerare mutationes quas viri dodi suase- 
rurit. Coniecturarum amans annotationem Bergkii ad hunc 
locum inspiciat. Omnes sentiunt vitium latere in verbis 
Tolto yiXéiv. Procul dubio iamdudum vitium sustulissent, 
si cogitassero hoc carmen: 



1 ) In hoc vocabolo aliqnid hamani accidit Bergkio. Dicit enim band dubie 
corrnptum esse et coniicit àpfwróv i. e. àvtfiuvùtv , conferens Hesychiam i. ▼• 
Jt/à&vaq* Qaam plerumqne interpreUtionem praecedere debeat emendata lectio, 
tamen nonnuoqaam interpretatio praecedat emendationem Decesse est. Hoc loco 
nihil est mutaodnm , qnandoqaidem àyvàftm* est vocatitms. Cor pner appelletur 
àyrvtivv , ipsnm carmeo explanaU 

s ) Mut. mvkHvokj*; emendavit Welcker. Cf. ?s. 1261 et 1502. EdiL Berg- 
kiana codici obtemperat. 
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(1071) K*f$p*i yiXovg Ttgòg nàprccg iniotQicpi noixlXov fj&og 
Wfififaywr óqy^p vìog %nocotog ì'qw. 
vbp flit t&d* lyinov, fon S*dìloXog niXtv ÓQytfv 
*QH06ÒP tòt GOtylif Ucci (ttyàXtjg dQerijg. 

Nam ne multis morer, poeta verbis e Theognidis excerpta 
desumptis puernm obiurgat: 

àXXore t&ìg, àXXoti taìg icpénet. 

In secundo capite bis in transcursu dixi eam partem ele- 
giarum , qtiàe iXtytfap p in&cribitttr , totam parodiis cori* 
tinerì. Nunc eo perveni ubi propositum postukt ut enar* 
rem quam vera sit illa sententia. Nam quod ostenturus 
sum , quo pacto intersa ratione vocabulum quod in sincero 
cannine còrruptum est iuvante parodia corrigatur, huius 
rei exexnplum fortasse probabile non faciam, nisi prius 
demonstmero hanc elegiarum partem totam fere ex altera 
pendere. Sic omnes deinceps parodiae» quae hac parte 
continefttur , apparebunt 
Contemplemur introitimi * ubi Amor castigatur: 
(1391) 2%ìtM "Song, ymtfai <? in&iji>ifoapto Xapovoar 

i* oifcp w/lm fÀp *£Mw dk^ónoXig , 
àkéto ò' AifHÒyg Qijatfjg piyag , altro d 1 Aiag , 

ia&Xòg *OxXiàòrjg , ajjaip draG&ccXlcctg. 

Quid ftirie, poeta? Non tuo igne ardes sed alieno, 
quem petisti ex indignabundi Theognidis versibus : 

(1103) "Tfcig ucci Màypyrag dnwXiOe ucci KoXocpàpa 

Hai HfHfQPtjv , nàPTCog , Kifqvt , *a\ &^yH i) dnoXiu 
(541) deipaiva fAtj rtjpde nòXip IloXvnccidi] vfÌQig, 
TJTiiQ KepTcctlQOvg dfAOcpàyovg , óXéarj. 

Debebas saltem, o bone, si sordes tibi placebant, Amori 
parcere , quocum tibi non magis quam cum Musis quidquam 
est commune , et ab eodem principium facere ac Strato , 
tuarum sordium consors: 

'JSTx diog dQxùptod'cc , *cc&ò)g hqijxìp ^Aqotxog' 
ifup 6* j cu Movaai , oijfMQop ot/x ipoyXA. 



■ i ii ii i ii 



l ) Ita Weloker; £>/*' apnd Bergkium e Matinensi. 
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il yàg iyw naldócg ré q>iX& ucci itaialv óptXw, 
rovro ri nQÒg Motfaag rag 'EXtxowiàdccg 1 ); 

Nam post pueri deo nati crìminationem statim blandis ver- 
bis te convertis ad puerum homine natum : 

(1295) ^ naX àxovoov èfuv , dccpàaag q>QÌpag 9 ovrot dntt&ij 
fiV&OV ìqù) rfj Gfj nczQÒiri ov$* à%CCQlV n 
dXXà rXijftì vò(ù ìsvvihv ì'nog' ovroi dvàyxi]*) 
rovd^ tQÒèiv ori croi fxrj xarad'ìtfitov r\. 

Cuius elegidii ut secundum pentametrum absolveres, mise- 
rum in modum haec verba detorsisti:. 

(1085) dyn&vec!;, a*) òè noXXà cpigtig (ìctQiJ' ai yÒQ infor% 
rov& ì'qòhv ori ero* firj xara&dfAiov rj. 

Nec quod artificiali uteris lingua quisquam tibi vitupera- 
ticeli ducei, quoniam multos huius mali habes socios, sed 
non impune feceris quod deinde committis. Quis tandem 
capiat haec .tua verba : 

(1243) dijv dij xai cpiloi wpw ìntir àXXoioiv óftLXtt, 
. fj&og èffov òòXiov , niOTéog dvrirvnov. 

t Qui fit ut nemo intelligat ? Quod tu simiam agis. Yideamus 
enim quid dicat poeta quem imitaris : 

(595) *Av&qcoti dXhjXoiaiv dmnQO&tv à>pép iràiQor 
nXijv nXotlrov navròg XQrjpccTÓg lari xÓQOg. 
di}V di] xccl cpiXoi (bfieV dràq y àXXoiotv s ) ófUXéi 
àvòqàaiv , o c t ròv aòp fi&XXop ìoaoi voov. 



*) Anthol. Gr. ed. Jacobs II p. 449 

3 ) Bergk dvdyxfj ; in collatione Mutinensis , qua uti me dixi , legitur àvàyHij. 
Codicis lectio confirmatur vs. 1095: 

2^kÌ7Ttìo àij vvv àllov , ipol fé ftèv ovtk; àvàyutj 
* vav&* fQdétr , T»y fio* TiQÓO&e X<£?*y vl&too. 

Pro Tai/d»' apud Bergkium est vov& propter codices. Ahrens coniecit rov&* 
k'gàt^ rov fio». Et hoc quidem loco Mut. praebet rov&\ sed post vs. 1160 
in collatione reperio; 

a Wo* # ol vf)y àvàgeq' ifioi yt per oiJrtq dvàyufj 
vav& f èQdew, xwv /io* tiqóo&ì %&qw ri&tOo. 
s ) Hat. et Bergk v àXkoMJw. Si simpliciter dicendam est quod sentio, 
nodam in scirpo qaaesivisse mihi videntur viri docti qui putaverunt tertium 
▼ersum adeo corruptum esse ut omnia vocabula , excepto <piko* , in omnia mutare 
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Visne tibi haec per . e ir cui tu m eloquendi explicem ? Poeta est 
unus eorum qui Achilli consentiunt asseveranti: 

1%&qòq yàg poi xnvog ófxiog *A'tòao mfXjjoiv 

og •£ tregov piv xa/tff/ ivi q>Q€OÌv, dXfà 8i tXirji» *) 

Itaque amico, cuius eum taedet quod ambiguus est, 
per ironiam haec fere dicit : w ràv %a>QiZà>iM&a f iva 91A0* 

ÒPTiQ dlCtTeXwpéV QGCp yÙQ hv fJTTOP dXXìjXoig ÓfAlX&fUV | 

roffot/rcp paxQÓTfQov iQòvov (piXot ioópe&a. Àpparet quatuor 
versus disiungi non posse. Tu vero membris distractis in 
tuum usura conversis fecisti ut ineptires. Hoc saltem stu- 
piditas tua prodest, quod ostendit te aliquanto post Theo- 
gnidem vixisse. Ceterum hanc tibi laudem praerìpere non 
possim te, ut haberes quo flammam obscoenam aleres, 
unum et alterum poetam diligenter legisse. In mentem 
tibi venit loci, ubi Solon opulentura patrem familias bea- 
tum praedicat: 

(1253) ^OXfìiog cJ naìòig re (plXoi noti (*wvv%eg ìnnoi 
&i]QiVTcd Té xifvtg ucci §éVot dXXoòanoi *). 

Pueros cogitanti statim tibi recurrit natura, neque te conti* 
nes quin effutias: 

(1255) "Oang pi) naìdàg xt yiXti mal péwvyag Innoitg 
mal xifvccg, ovuovi ol dvpòg tv evcpQOGiJvjj. 

Paulo post rixam cum puero fingens, illam Homerìcam 



liceret. Bergk va. 597 — 8 separavit a prioribus ; eidem xul videtur ab inter- 
polatore profectum et fonasse scribendom ditp dij 9M01, upt* , i.e. àjv t quem- 
admodom Xlijv et Xyv dici so le a t : olim coniecit vel deVv di; (i. e. si opus est) 
vel Xjjq di] uai <f>tto* fi)/*é> , ut senténlia non disBimilis foret proverbio %*XXa 
**l giMfié&a. Schneidewin coniecit dì/v di} noi <piXo* ©/**> art^& 9m àXX., 
Hartang scripsit nÓQQQì&tv yiXoi, <»/*<?. tiergkio t» post drag videtur delen- 
dura , Ahrens coniecit dràQ d * i. e. àxàQ dy , Hermann àràq toc Accoro»? òfuXtVv, 

8 ) II. IX , 312. 

l ) Cf. iragm. Sol. 25 , ubi in pentametro panrum discrimen est : 
"OXfltoq o) TtaZdiq Té q>i>Xo* xal pftwvjfc? Inno* 
xal xvvt<i àyqevrai xal £évo<; àXXodanòf;* 
Ad hnne locum Bergk. adscribit: „olim suspicatus som Solonis follasse esseetiam 
proximum distichon ap. Theogn. 1255 — 6. ... * quod Hartung probavit» 
sed possimi hi versus etiam alias poetae esse." 
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rìxam memimsti: 

(1283) & noi, ptj fi' dòixti, ivi aoi xctra&tffiiog tjpcti 
(lotfXopai, tÌKpQOOth'fl rovro tsvptig àya&fr 
ot) yótQ roi fié òòho 1) naQfXafaéai avS* dnccrrptig* 
pixijaag yàQ e%*ig rà nìiop i£<mioco. 

Quam veruna sit quod popularibus tuis in proverbio est <*>s 
ófwZor ópo'm ad mXà&i, tute in temet ipso declaras. Etenim 
comparas te cum cane caudam movente : 

(1327) Sì ncu, %tog àp éfflg Xéiccp ykvup , ovnort oaipwp 
ncnfcofuti, oit8* ti fiot fiógaifióp iavi ftctPéìp. 
£ol vi òiòovp' èri xaXòp *) , èpoi r ovx afofQÒp io&pn 
aÌTtìv dXhk yovioov Xiaaofuci ij(jurÌQ<op uri. 

Alimentimi flammae investigans incidisti in hunc locum : 

(11) "Agretti &yQO<pópq , (hfyaréQ Aiòg, fjp 'jéyafUppmp 
€ c (loa&* j òr ig TqoLijv ì'nXèe pqval &oa*g , 
iv%0fuv<o poi xXvd'i, xccxàg d y dna xijoag àXaXxé' 
aoi pip rovro, &ià % apixQÒy * iftal di \dya. 

Multo honestius et elegantius te cum love componis , quam- 
quam fabula Ganymedis a love in Olympum sublati pue- 
rorum amori praetenta fastidium movet: 

(1343) Jlccidofpiketp di ri rtqnpóv , imi non xal rccpvfiijdovg 
rJQCcro moti KQOpidtjg d&avàrcop jfcrac&n/g, 
àqnó^ag S* ig "OXvpnop dpyyctyé, %al fiip é&qxé 
òcxifAOva, naiòdrjg àv&og èyppr ioaróy. 



l ) In collatione , qua otor , inverno mannm malto recentiorem sapplevisse oè 
fàQ voi p* dola, 

8 ) Sic Hermann; Mut. ebdorv' «t* *aUv; Uergk àè&ovv naie* /ot». 
Timeo ne ó*àovv non magie graecnm sit quam ptradov* (prò ptriufov»') vs. 
104. Lectioni àtàórv* ansam dedit participinm ty&rr». Sentenlia postnlat par- 
ticnlam Ir*, cnius vis explicatnr verbis <a»c &* fxw **»«* yfov*. Prius 
distichon vero Bergk ab altero segregavit. Quo magia <r» intaetnm maneat , anim- 
advertendum est in hoc genere poesis vocabala utu^éq et àxpij magno babeli 
honore. Unum Carmen exempli canea proferam ex Anth. lacobs. II p. 512: 
KcuQÒ* p*m&k eoe*»* tòt invà t*c *brt , <P»JUflrjrt* 

ninna yàq àx/iaf orr* iorl* tyaoT*r«f a. 
so* oittvùq nQÙxoq nov in* dfé^otOMf ofctfa»? 
tI/hoc, tha ovStv fife/** nr«flra»y4/*4vo?. 
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Ovrco fiif ftccilpccfa , Hipowidii , ovptxa xdyw 
i&IAàvyv *) xccXov izaiòòg èqmji òafitig* 

Noli mirari te denuo in furto deprehendi, nam haud ob- 
scurus est locus Theognidis: 

(191) Ovtod (iij ftcnfpati yivog , JIolvitaiÒT} , dav&p 
pavQOVO&ar ovv yàq play trai io&Xà xaxoìg. 

Poeta, quisquis est, praecipit qua ratione famuli et vicini 
tractandi sint : 

(301) JIiKQÒg xal yXvxvg iVrìh xal àqnaXiog xal dnijptjg 
XàrQUH xal òfwxslv yeiroal r àyiiMooig. 

Versificatori quatuor adiectiva , quorum bina sunt inter se 
opposita , utiliora sunt quam ut praetermittat. Itaque tu in 
puerorum amorem detorques : 

(1353) Tlixoòg xal yXvxxJg ian xal àqnaXlog xal dnfjPijg , 
òcpQU riXttog ij\ , Kvqpe , vioioiv ì'owg* 
ijV fiìv yÙQ nXiafi , yXuxv yiypétac ijv di diwxwp 
fiij TtXéoji, nàpxwp rot/r' dpi^QÓrarop. 

Tarn morbosus es in tuum amorem , ut ne Plutum quidem 
intactum relìnquas. Etenim laus Pluti : 

(1117) TlXovre &twv xàXXiare xal IfjuQoiajare nàvrmv , 
(5vp aol xal xaxòg wv yiypèrai èa&Xòg dpiJQ' 

in hunc modum a te mutatur : 

(1365) 'SI naiòcop xàXXiart Hai IpéooioTaT* nàptwp , 
OTij&' ovtoO mai fiov novo* ènàxovaov ì'nfj. 

His auditis i , bone , quo virtus tua te vocat , in malam rem. 
Num quis etiam plura postulat argumenta quam et in hoc 
capite et in superiore dedi, ut persuasum habeat posterio- 
rem elegiarum partem totam fere ex altera pendere? Iam 
legatur hoc distichon: 

(1177) Et x* eitjg tqywp aìa^q&p oma&ijg mal dtqyòg , 
Kxlqpe , (AtyioTijp xtp itìTqocv ì'%oig dqetfg, 

Tum conferatur hoc Carmen : 

(1305) Qvimù ypotlg , ori naidtiag noXvifqàrov àp&og 
éxxltèqop aradiov, tovto avptlg %àXaoop 



l ) Sic Orelli ; Mot. , qoem sequitar Bergk , ìltàà^v. 
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SeGfiov , fAti non %ul gv pitJGiai , Òpoipt nocidcop , 
Kvnqoytvovg à J ì'gywp avviva* tg %<xX(n<ap , 

&07T6Q iyù> vvv w8* ini ooi* av di ravra cptfXcrfjai , 
(irjòi Gè viXTJGfl nccìd 1 ddcrij *) %a%òri}g. 

Omnibus quae dixi perpensis non dubito contendere, eum 
qui longius Carmen fecit brevius ante oculos habuisse , et 
suadere ut vs. 1177 prò àna&ijg scribatur àdatjg. 
Navita de ventis, de tauris narrat arator. 
Sic mercator exhortationem a Theognide vs. 31 — 38 Cyrno 
datam , ut in repubiica honorum Consilia sequatur , malorum 
evitet, in mercaturam transfert: 

(1165) ToTg dya&oTg GiffipiGyé , xctxoTai di pij nod*' ópàgrit f 
eùr 9 av ódou reXifjg tÌq/acct* in 9 èfinOQLijV. 

Versamur iterum in priore parte, unde exordium feci- 
mus. Ne haec quidem vacat parodiis quibus puerorum 
amor subiectus est. Nam quod Theognis gloriatur: 

(415) Oì'div* 6 fio io v ipoi dilvafiai di^tjfitpog ìvqhp 
tcigtòv ìtcuqov , orco pij rtg ì'ptGri dókog* 
ig pàaavop d' ihd'cop nccoccroipopcci cuore ixoXifidoo 
%Qvaóg 9 VTTèQTtQiijg d* àpfiiv ì'pian Xóyog. 

irridet amator puero dicens : 

(1105) Eìg fiàaccpop d' iX&wp naqarQi^ònivòg xs (tolifido? 
%QVGÒg àntcp&og iwp xccXòg ànocGip ì'gtj. 

Qui Theognidea versavit, probe scit quantae curae sint 
Theognidi nXovrog et aìdùg. Quid igitur censet de his ver- 
bis , quae leguntur vs. 1067 : ri poi nhtvròg re *al ccìòwg *)? 
Quid de his versibus: 

(762) ijfieig di onopdàg fteoToip dgéOGapiPOi 
nlvcDfiev %aqUpra ptr dXXijXoiGt Xtyovxtg 
fiìjdèp top Mrjdcop deidióreg nóXéfiop* 

quum vs. 773 sqq. in precibus ad Apollinem prorsus con- 
trarium dicatur? Nonne parodiarum indica tio manifesta 
est ? Alius belli contemptor dicit : 



1 ) Mut. Ttauàai'àfj; veram lectionem restituii Bergk. 
*) Vs. 1063 Bergk scripsit *ak ÌS& prò lectione Mut. nómv%Qv> Dolendum 
est quod nec dixit cur mntaverit , nec quid substituta verba signiflceot. 
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(835) EÌQijvij xal nXovrog ì'%01 nóXip, òcpoa per' àXXow 
xapàtoipr xccxov J' ovx tqapai TzoXépov* 
(Mjdè Xif\p xij(>vxog aV ovg ì'%e paxqà (to&prog* 
ov yàg nccTQtóag yrjg niqi pctQpàfitd'cc. 

Vituperatur continuo : 

*AXV ccio%qòv naotòvra xal dxvnódiop imfiàpra 
Ititicov iati noktfiov òàxQVÒevj iotàeip* 

Vides hos versus sibi invicem ita respondere, ut duo ho- 
mines sermocinali videantur. Eiusmodi versus complures 
in Theognideis reperiuntur. Optat quispiam: 

(1153) Ett] poi nkovj&JVTi xccxwv dnànoti"* fMQifivicw 
£à)tiv afiXccfiicog , pijòiv 6%ovti xaxóp. 

Statim respondetur: 

Ovx éQUfUKi nXovretp ovd* ét/goftat, iXXà poi eXy 
Xfìv dna x&p óXiymp > pifiip €%opxi xaxóp i). 

Humanum consilium datur: 

(1217) Mr\ noxt nctQ xXaiopxa xa&ttyptPOi yeXàowptp 
xoTg avx&p dya&oXg , KxJqp* , imrtQnófAepoi. 

Irrisione fit perquam inhumanum : 

(1041) Jìvqq oùp avXqxrJQr naqà xXalopxt yù&pxtg 
itlpwptp , xeipov xijdsoi TtQTiófMPOi *). 

Suadetur libi : 

(823) Mijxt tiv av^e txJquvvqv in ihtlii , xiqòwip tlxmv , 
(MJTi xxiipe &e&p oqxicc avp&ifiépog. 

Gontra ad tyrannicidium instigaris vs. 1181 : 

drjHOyàyop di xtJqavvov , oncog i&iXetg , xataxXipai 
ov piptotg ngòg &ià*p ylyptrai oiòepia. 

Hulier corruptrix blanditur: 

(579) y Ei&aiQ<D xaxòv àvòoa % xaXmpapivij di nécQHpt, 
GfitXQtjg óopi&og xovcpop ì^ovaa póop, 

Respondet vir integer et constans: 

(581) *E%frai(m di yvpaixà néQiÒQopov àpòoa n ftàgyop , 
og rijp dXXoTQirjp (tot/far àqovqap dqovv. 



l ) Cf. Cobet N. L. p. 301. Welcker optatam ad carmina cQnyWalia, rospon- 
smn ad gnomas ad Cyraam refert ; cf. p. zen; 
«) Cf. Geel p. 213. 
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Cantrix tristis , quod proditur ab amico quocum proxima 
nocte comissatum ierat , recusat canere : 

(939) Ov Sdyapai qxDVfj Xiy dtiiiptp waniQ dijdwp' 
ned yàQ ttjp 7zqqtÌqi]v rt/xr* ini n&pop ì-fap. 
ovòi top avXijTT}p nQoq>aai£opar dXXà fi ivaigog 
inXéinu ooyiyg ov* imdtvòptpog. 

Cantor hilaris non gravatur: 

(943) 'E/ytf&ep avXijriJQog cUioopai vói narearug 
òl£tog 9 d&apàroig &toT<sip iitév%ófUPog. 

Quoniam res ita fert , nolo silentio praeterire , licet cum 
parodia nil commune habeant, versus 903 — 922, quibus 
poeta verbosissimus dicit se incertum esse 

Duriter an malit sine sumptu degere vitam 
suaviter an vivens oda pigra sequi, 
et breve responsum : 

(931) <Pil8iO&ai pìp àfuipop , imi oidi &<*pópt 9 dnouXctiti 
ovòtig, yp pt/ ÓQéjJL f^funa Xanòfupa. 

Neque mihi tempero quin in transcursu animadvertam ver- 
sibus 658 — 682 contineri aenigma de statu reipublicae, et 
versibus 683 — 686 aenigma solvi. 

Exprompta tota parodiarum moltitudine, agmen claudant 
tria disticha, quae, ut opinio mea fert, sunt irrìsiones car- 
minum Solonis et Mimnermi. Solon, cives monens ne sed- 
itionibus rempublicam pessumdent, hac comparatione u ti tur 
fragni. 18: 

'Bl; dpipmp hi &àXccoaa ra^órotrai* qp di rig avTtjp 
prj *ipfj) uùurnop tari d incuorati]* 

Gravem Solonis sententiam iacetus homo procaciter a civi- 
tate transtuli t in magistrum bibendi : 

(313) 'Bp pip fucipofupoig pala paipopai, ip dì òinaioig 

nUPTOOP àp&QWIUÙV tìftl ÒttttlÓTCCTOQ *)♦ 

Àlibi optima bibendi ratio haec esse dicitur : 

(837) J «sacci rot nòatog xtJQtg SuXotai jfyoro idi* , 
òixpa n XvaiptXijg naì pi&vaig gaJUHq* 
toxItìùp S* dp tò piaop arQwpijaopai , ovÒi fu ntiang 
o6tì ti pif nipHP ovré Xiijp ptfhtup* 

l ) Cf. Welck. p. 129 ad w. 1008. 
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Videtur mihi poeta cogitasse Mimnermum dicentem fragm. 2, 5: 

KfJQeg Si mxQeonjnccGi piXatvai , 
ij (aÌv ì'ypvaa riXog yiJQaog dgyocXiov ^ 
ij 3* ìtÌqtj ftapàroio' 



IV. 



Quidquid in hoc capite invenies , candido ac giktó animo 
fateor me longe maximam partem petiisse e Bergkii Poet. 
Lyr. Gr. ed. IH. Itaque nihil aliud fecissem quam adillud 
pretiosissimum opus relegassem , si propositum permisisset. 
His monitis me non pudet e tam copioso fonte haurire. 
In superiore capite habufanus fragmentum Solonis, vs. 1253 — 4 
Soloni tribuit Hermias in Phaedr. p. 78 ed. Ast. Eiusdem 
poetae sunt Vs. 585—90 et 1227—82, pertinentes ad ele- 
giam quam totam sub lemmaté Solonis affert Stob. Fior. 
IX , 25. Versum 227 Solonis esse dicunt Aristot. Poi. I , 
3,9; Plut. de cup. divit. 4; Basii. M. de leg. Gentil. II p. 
183. Apud Stobaeum est magna varietas lectionum, quam 
indicabo. Utor editione Teubneriana. Ceterum non negli- 
gendum est vs. 585 — 90 ab eodem Stob. CXI , 16 afferri 
sub lemmate Theognicfis , cum parva lectionis discrepantia. 

(585) Ilàalp toc *) xivÒvvog in* tQypaaiv , ovòi xig dlSev 

nfj apjaup fiiXXei nQijypocTog <ÌQ%opivov *), 
dXV 6 (tip tvdoxifUiv s) nuqwptvog , ov nQOPoijaag 

ig ptyàXijp àtfjv xal ^otXtn^p ìntw 
tu) 9i xaxfog nouvpti *) faòg tvìqI nàvra rl&ijatp *) 

<5vvrv%ii]p dya&rjp , ì'xXvgw dyQoaxJprjg. 
(227) UXotkov 8' ovSip riq^iec néq>ctGfiipop dp&QwnoKHp* •) 

xft yàq ptip ijpàp *) tcXhgtop l'ovai fìtop , 
òinXàciop •) OTcetfòovor rig àv xoqÌgusp ànaprag ; 

IQijparà •) toi ÒprycoXg yly perai dq>QQ<nJpq* *°) 



') Stob. nao* ài; ') § pillìè o%i}Ottv xQVf* aT0 ^ àq%oikivov\ •) tv 
tQJtn ; «) fycforT* j *) àiàuot ; •) àvJQaOk ntfxay ; *) ^pivn ; *) àmXaaimq; 
9 ) uÌQà*a; *>) ànaoav &&àvaioy\ 
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àtri ò % i£ avvrjg i) àpayaLptxai , fyp óts&cì *) Zitfg 

Porro Plut. Sol. 3 inter Solonis carmina numerat vs. 315—8 : 

IJoXXoi xoi nXovxovai xaxoi 9 àya&ol òi nipopxai* 
dXX* yptig xot/xoig ov òiafAeixffó/nd'a 

Ttjg (ÌQiTfjg ròv nXovxop, intl rè piv épinòop ahl % 
XQtjpccTa d J dp&Qimmp àXXoxt àXXog é%ti. 

Praeterea Solonis sunt vs. 719 — 28. Ex iis sex priores af- 
feruntur a Plut. Sol 2 , reliquorum cum his tam magnum 
est vinculum ut separari nequeant. Cuncti leguntur apud Stob. 
XCVII, 7 sub lemmate Theognidis. Versus 723 et 724 
non intelligo. 

(719) Igóv xoi nXovTOvatp , orcp noXdg àoyvQÓg iaxip 

%al xQvaòg xal yyg nvQOcpÓQOv mòla 
fanroi & ijpiopoi re , xal <a xà Òiopxa *) nétQtaxiP , 

/ccgtqI Tè xal nXevQocXg %al noalp à(ÌQà nu&tip , 
natÒòg r 3 ijòi yvpatxòg* oxap òi xì t&p àplxfjxai 

&qi) , aiv ò'ijpy ylypixai àQpoòla *) , 
ravr àqupog &pijxoiGr xà yàg negióìata nàpxa 

IQtnia* i'fup ovSélg *q%ìxch fìg 'Aiòtio, 
ovÒ' àp ànoipa òiòovg Gàpaxop qnJyot ovÒi (tagtiag 

potfaovg oidi %a%òp ,yr\oag iniQfófupop. 

Denique Bergk recte coniicere videtur e Solonis elegiis 
petitos esse vs. 947 — 8 : 

TlaxQiòa xooprjoco , XmaQtiP nòXip , ovr ini òijpcp 
xgiìpccg ovx* àòixoig àpÒgàoi nnd'ófiipog. 

Qui Mimnermi hilarìtate delectatur, legat vs. 793 — 6. 

Mi}ti ripa %tipiop òyXttfiAtPog ìgyfiaai XvyqoTg 
piir* tip* ipòijfuop , dXXà òlxaiog ió)P , 

rijp' aavxov q>QÌpa xiqnr òvaqXéyicw òi noXix&p 
àXXog xlg Oé xaxmg, àXXog àfieipop ìqìu 

Etiamsi in Anthol. Palat. IX , 50 duo posteriores versus non 



') avrmv ; «) bnórar ; ») rioofittf]* ; «) àkloz' à* aXXoq I/o*. 

*) Piai, ftétn tccvtcc; Stob. rade nàvr*. 

•) Piai, naiàoq x' jdè yvrtunòs , ini]* «a* t«vt* à^imjTCU , 

4jfiij* avv è* &Qfi yiyvtTat, ap/*4o%a. Stob. esporla. 
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Mimnermo tribuerentur , tamen nemo dubitaret cum viris 
doctis utrumque distichon poetarum elegìacorum uni om- 
nium boarissimo vindicare. Nullius rei hunc poetam magis 
taedet quam pubertatem cito fugere, quum molesta sene- 
ctus omni voluptate careat. Propterea verisimillima est 
Bergkii coniectura Mimnermo adiudicandos esse vs. 4429 — 32: 

'Epniopai. ntvirjg &vpoq>d t óoov ov ptXtòcdvmp , 
ovd' dpÒQÓìv èy&Qcòv , oli pe Xiyovoi xccxtòg, 

dXX* iij^rjv ìqccttjv òXocptJQopai , rj p' imitimi , 
xXai<o d y dqyaXiop yrjqag iniQ^ópepop. 

Cum hac sententia congruunt vs. 4047 — 22: 

Avvina poi xarà pèv %QOirjP qÌh àontrog iògmg % 
nroiwpai ò 9 ìgoq&p àp&og óprjkixirjg 

tìqtipóp óp&g xal xaXòp , ènei nXiop axpeXep eìpai* 
dXV óXiyo%QÓPiov ylyvexai &aneg Òvccq 

fj(tq riprjeoaa' rò d* ovXópevop mal àpogcpop 
ccvtì% vttÌq xecpaXfjg yfjoag vniQxqiparai. 

Quos Mimnermi esse confirmat Stob. CXVI, 34, ubi sub 
lemmate Mippiopov Nappovg fragmentum affertur cui vs. 
4047 — 49 desunt , et in quo post ineoxQi parai sequitur : 

ìX&qòp ófi&g iteti àripop . ór àyveoarov rito? àpòqa , 
ftXómrèi S* òap&aXpovg xal vòov àpq>i%v&iv. 

Ex eodem poemate Stob. XI , 4 profert vs. 4227 — 8 : 

y AXrfteirj di naoiara 
aol xal ipoi, nàpxfùP %Qfjpa dixatórarop. 

Quantum Mimnermum intelligo, id eius proprium est, ut 
non amet voluptatem nisi cum virtute coniunctam. Itaque 
coniicio Mimnermum fecisse vs. 789 — 92 : 

Mrj noti poi ptXidtjpa vewregop àXXo cpaptlt] 
apr agtrrjQ aocptijg r , akka zoo aiep e%(OP 

reqnoiprjp cpÓQptyyi xal oqpj^pó) xaì doidjj, 
xal perà r&v àyafràp ia&Xòp *%otpi pòov. 

Nec facile quisquam infitiabitur huic virtutis aestimationi 
ita contrariam esse , ut a parodia parum differat , eam quae 
legitur vs. 567—70: 

"Hpjj riQnópéPog Traila) ÒijqÒp yàQ ìlveQftep 
ytjg óXiaag rpv%ijp xtioopai &are Xi&og 
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àq&oyyog , Xeixpoa d* ìqcctòp cpàog tjeXioio , 
tfinrjg ò^ia&Xòg èiop òipopcct otdèv eri. 

Hoc dictum sit pace Bergkii dubitantis an Mimnermus fe- 
cerit, et Nietzsche non haesitantis Bergkio adstipularì *). 
Rectius Bergk in Mimnermi fragmenta recipiendos esse con- 
iicit vs. 1022—3: 

Ovnore rolg iy&QoXaiv ino ì^vyòv avviva &tjoco 
difaXoyop , ovd' eX poi TficòXog lineari xaQrj. 

Certe in eiusmodi re Theognidi vel Soloni Tmolum in men- 
tem incidisse non magis verisimile est quam Helvetio poetae 
Ianiculum , Gallo Gapitolinum. Num Tyrtaeus , ubi in La- 
cedaemone mares aniraos in Martia bella versibus exacuebat, 
Tmolum cogitavit? Nam ex eius quoque elegiis particulae 
in Theognidea irrepserunt. Quippe Stobaeus LI, 1 et 5 
sub lemmate Tyrtaei satis 'magnam elegiam affert , in qua 
sunt hi sex versus : 

nàvreg (uv xipàyaip ó/i&g vioi rjde naXcuoi, 
noXXà 8i r equità na&tov igeerai elg diòijv , 

yijQÓaxow d* daroTai (itxanqinei , oidi rig otvxòv 
(tXànrew ovr ccìdovg ovxe òixtjq i&iXti. 

nàvreg S* iv d'wxoio'ip ófi&g vioi oli ré xar ccvxòp 
tixovG ex %ó)Qijg o* re naXaiòreqoi, 

Ex iis quator in brevius contracti in Theognideis circum- 
feruntur : 

(935) nàvreg piv np&aiv ó(t&g vioi olire xccr avróv 
%ó>Qijg tixovaiVy roi re nccXaiòxtQOi. 
yijQécOKwv daroTai peranQinei, oidi rtg otvxòv 
(tXànreiv ovr ccìdovg ovre Òixijg i&iXeu 



l ) Invitns annoto Nietzschiani p. 185 sq. haec dicere: „Folgende Verse also 
mbchte ich in genaaer Uebereinstimmung mit Bergk obne Weiteres dem Mi- 
mnermus zurùckerstatten: vs. 567—70 ; 939—42 ; 983—88 ; 877—8 ; 1006—1012 ; 
1063 — 1070; 1129—32, sowie die ganze poiioa flrctuhx^ (mit Ausoahme von vs. 
1253—4 die solonisch sind , wie viellicht anch das folgende Distichon) , in der das 
einmalige Kio^t and Zftpcm'cf^ wohl nar darch die fiosheit dee Redaoiora 
ffir die ecbten Namen eingefùgt worden ist." 

633 Bovktvov àlq Hai t^k» $ fot n ini xóv vóov Il&tf 
à%ifl}Q% yà(f to» lafiobq àvi/Q %tXé&tt. 
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Ex eadem elegia sunt vs. 1003 — 4006 : 

"Hd* aQéTtj , ròS* àé&Xop ip dpd'Qamoioip àqtarop 
xàXXiOróp Té (figeiv ylyv trai dvòql aocpu}- i) 

%vvòv ti* iad'Xòp tovto nòXrjk té nocvxi rt dijpcf , 
òang àpijQ diafiàg ip nQOi*à%oi(H t^Pfl* 

Versum 447 etiam inter Phocylidis fragmenta, vs. 472 in- 
ter Euenì numerari in summario versuum imitando expres- 
sorum memoratum est. Phocylidem vs. 447 usum esse 
Michael Ephes. auctor est in annotat. ad Àristot. Eth. Nic. 
V, 4 ; Eueno vs. 472 tribuunt Aristot. Metaph. IV, 5, Eth. 
Eud. II , 7 et Plut. non posse suav. vivi sec. Epicur. cap. 24. 



V. 



Quaeritur quo pacto haec chrestomathia — quo barbaro 
vocabulo commodi causa posthac uti liceat — orta sit. 
Totam historiam originis enarrare nec possim si velim, 
nec velim si possim. Nam nequaquam a proposito digredì 
volo. Itaque ad certam partem me restringam, et eam quae 
spectat quaestionem »utrum is qui has copias redegit ex 
pleniore opere seu integra adhuc gnomarum compagine 
enotaverit quaedam et breviorem inde summam concinna- 
verit , an , deperdito iam tum Theognide , loca dissoluta ex 
aliis scriptoribus in unum congesserit." 2 ) Respondeo : neu- 
trum fecit, sed e tribus saltem chrestomathiis excerpta 
congessit et novam inde chrestomathiam concinnava. Me- 
tuens vero ne argumentatio ultra propositum ducat, nihil 
aliud faciam quam argumenta conferam. Incipiam a tertio 
summariorum in secundo capite promissorum. 

39 Kdgpfi %ilu nòXig ijÒe , Òiòoixa di py réxjj àpÒQa 
éV&vrviJQa Kccxijg iifigiog ijpeTÌQt]Q. 
4084 KtlQPé , Kt/u nóXig ijde , òiòoixa di fitj ritiri àpSqa 
vpQiOTtjp , %aXé7tfjg tjyt(AÒpct aràaiog. 



>) Stob. W». >) Welcker p. cu. 
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4409 JùJqp* ol nqòaV dya&ol pvp ccv «orso* , ol di xaxoi nolp 
pvp àyc&oi rig xep ravr dpijpiv ìgoq&p, 

rovg dya&ovg pip drifioriQOvg , xa%iovg di Xajòpxag 
Tiftijg y firipFTftUi ò* ix xaxov éa&Xóg drijQ. 

dXXijXovg 9* dnccrwPTtg in dXXtjXoiot yéXtooip , 
ovr dyaftiop pptj/iyp tidÒTtg avre xaxwp. 

Compone vs. 53 — 60 et 183 — 192, quos in primo capite 
p. 8 et p. 5 adduxi 



645 TIcnfQOvg xqdtpòpctg ntarovg tvooig xtp ircuoovg 
xufupog lp fuyàXtj &vpòp dfiij^apitj. 

Compone vs. 79 — 82 , quos in primo capite p. 11 adduxi. 



115 IIoXXol roi nòoiog xal pQaotóg tìaip ìtcciqoi, 
ìp di onovdalco TtQijyfiari navQÓTtQOi. 

643 IIoXXol ticcq xqìjtìjqi yCkoi yiyvopxat ìxcuqoi 
ip di onovdccicp nQijyfiaxt tkxvqóxìqoi. 



911 OÌvop tot nipHP novXvp xaxóp* ijp Òi rtg ccvtóp 
nlpfj imarafAivcog , ov xaxóg , dXX* dycc&óg. 

509 Oìpog mpófupog novXvg xaxóp- fjp di rig ccvtóp 
nlpfj intorapipcog , ov xccxóp dXX* dycc&óp. 



SI 3 KtloP* i (plXovg nàroc nàvxccg ìniaxQfcpé noixtXov q&oq 
óoyiiP avfAfiioyoDp ijpxip* exaaxog ì'%tt. 

IlovXtlnov ÓQyrjv itfjj* noXvnXóxov og noxl tiÌtqjj 
Tjjf ntoaofiiXtjoy , roTog ìdtir icpàrij. 

p6p (AÌP njfl' iqtinov , tot* 8* dXXoiog %qócc yiypov. 
UQitoilWP TOt 009/9 yiyPtrcu dxQonLrjg. 

Compone va. 1071—75, quos in tertio capite p. 31 adduxi. 




m 



647 "HSìj pvp aìòcog (aìp iv dp&QtonoHHp óXcoXtP , 
ccvtòq àvcuòtlrj ycuccp lm<STQÌq>iT<xt. 

Compone vs. 291—92, quos in primo capite p. 9 adduxi. 



409 Ovòiva ^tjoavQÒv ncualv xcctcc&ijG]] dptipto 

aìÒovg t}v dyct&o7g dpÒgàai , KtfQP* , intrai, 
1161 Ovòivu &yaavQÒp xara&ijoetp naialp àpupor 
ahovaip Ò* dyec&oig dvÒgàat , KxJqpt , dt'dot/, 
Stob. XXXI, 16 

Ovdipa &1]Oc<vqòp xccTcc&tjatcu ì'pdop dptipco 
alSovg , Jyjr dyatàoig dvigàai , KxJqpì , <h%0£. 



Nisi egregie fallor iam ex hoc summario perspicuum est 
chrestomathiae auctorem e duabus saltem chrestomathiis 
hausisse. Sed praeter repetitiones ab editoribus receptas, 
permultae sunt in codicibus, quas enumerabo. In tantum 
non omnibus est lectionis discrepanza. 

vs. 42 — 43 in undecim codd. repetuntur post vs. 108. 

vs. 87—90 in decem post vs. 1082. 

vs. 93—94 in A (Mut.) et (Vat.) post vs. 1082. 

vs. 97—100 in decem post vs. 1164. 

vs. 209—210 in A post vs. 332. 

vs. 867—368 in post vs. 1182, in K (Ven. Marc.) 

post 1186 ; in A versui 1182 subiunguntur vs. 1185— 

1186, tum repetuntur vs. 367—368, his subiunguntur 

vs. 1183—1184. 

vs. 415 — 418 in AO post vs. 1164. 

vs. 415 — 416 in K post vs. 1164. 

vs. 441 — 446 in nescio quot post vs. 1162. 

vs. 555--556 in AKO post vs. 1178. 

vs. 571 — 572 in decem post vs. 1104. 

vs. 619—620 in sex post vs. 1114. 

vs. 853 — 854 in omnibus post vs. 1038. 

vs. 877 — 878 in nescio quot post vs. 1070. 

vs. 945—950 in A post vs. 1278. 
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vs. 4095 — 4096 in duodecim post vs. 4460. 

vs. 4404-4402 in A post vs. 4278. 
. vs, 1407—4408 in A post vs. 4344. 

vs. 4454—4452 in A post vs. 4238. 
Huc accedit quod in principio duplex est invocatio deorum , 
una Apollinis ac Dianae, altera Musarum Gratiarumque. 
Neque iilud praetermittendum est , hic illic binas sententias 
apparere, quae locis separatae adeo inter se connexae et 
aptae sint ut fieri non possit quin olim eiusdem elegiae 
fuerint. Quid velim exemplum illustret. Lege sis vs. 923—930 : 

Ovtco , dypóxlitg , xocrà g^ijpar' àgtazop ànàprwp 

Tjjfp òanàvrjv &ia&ai xal pélÀTyv ì%ifi£p. 
otre yào àv nooxapwp alleo xàpecrop piTCcdoiqg, 

ovò* éì yfjoag llxoio, va fQrjfxara nàpr dnoiqal^. 

h di TOifiSt yivu %oy\\iat àftarop *%***• 
yp (iip yàq nXovvjjg , noXXol ytloi , ijp 9i nipt^ou , 

tco&qoi , %ovxi& > óp&g aévòg àpijo àya&óg. 

Quid sibi vult adverbiura oiirtùl Quo refertur? Quae est 
vis coniunctionis yào vs. 925? Sine dubio post ì%i^v 
aliquid exidit. Vide num lacuna expleatur hoc disticho, quod 
numeratur vs. 559 — 60: 

oiffre ffe prJTt Xlyp dypèòp xrtàvtotH yépia&ai , 
f*rjTt ai y* ig tioÌXt\p %Qyiio(tiJpyp èXàaai, 

An praeferenda est Geelii coniectura prò omj« repoaentis 
lobata , ut distichon a ceteris separetur ? Omnes codices 
concordissime praebent a><x«. Pari modo vs. 459 — 460 cum 
vs. 659 sqq. coniungendos esse censeo , ut uno tenore le- 
gantur: 

MrjnoTé , Kt/op\ dyoqàa&ai ì'nog fuya* oldt yào ovdtlg 
dv&QO)7C(Dp òri pi5% %r}H>*Q*l àvSqi xtXtl. 

oì)$* ópóacct ygtj .twA"' , bri fMJnort noijyfjux ròò y tarai* 
d'eoi yào roi >) vtfAiOwo* olaip i'ntari rtXog* mi. 



i) Obliti sunt editores ro*. rostituere prò Tt, Eiusmodi levi* menda plora 
sunt in Theognideis. Lubet nonnulla congerere , pace eorum qui verboram anco- 
piura hoc cum contempli! appellent, caventes scilicet ne quid aesthetica quae 
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Similiter Welcker iure versus 971 — 972 versui 492 continuo 
subiunxisse videtur. His de causis existimo priorem chre- 
stomathiae partem e duabus saltem chrestomathiis petitam 
esse. Concludo circa vs. 756 primae pristinarum chrestoma- 
thiarum finem, circa vs. 769 secundae initium, a vs. 1231 
tertiae initium indicali. Ceterum de chrestomathiae com- 
pagine vid. Welck. p. GV sqq. , Lehrs Quaestt. Epic. p. 212 
sqq. , Nietzsche p. 171 sqq. 



dtcitnr detrimenti capiat. Quasi vero sensus e mendoso scripto plas detoctat ionia 
et voloptatis quam ex emendato capere possint. 

vs. 138 xai> re doxàv &ijohy io&Xó* 9 i&ijxt xaxòv. 
Scribatur xal doxiwv, nam re supervacaneum est et proxime antecedit hoc: 
TtoXXàx* yàq doximv &ij(f€i>v xaxóv , io&Xòv t&qxev. 
vs. 279 *lxbq tbv xaxòv amdqa nax&q va dlxata yo/*4£é*** 
Corrigator elxòq to» , ut coniecit Bergk et Mut. correxit , nam Tòt abondat et 
haec sede» particulae %o* est propria. 

vs. 385 4jv* àvdq&y n a gay a, &vpòv iq àpnXaxiw 
Legatur q %* àvdqòq , nam statim sequitur : 

ToXpà d* ovx i&iXayy aio x* oc ttoXXà ipéQtw. 
vs. 577 qjjàmv è£ àya&ov &tVv<u xaxóv tj '» xuxov io&X6i. 
Immo postdatar comparati vas QtjVov, 

vs. 965 TtoXXol toi> xlfidtjXov InixXonov ij&oq f/orre? 
xQVTTTova' Ìv&épei>oi> &vfiòv lyfjftiQtov. 
Quia non èvji&co&ak , sed Tl&to&ctt, &vpóv dicitar , dirimatar xqìtttov 

vs. 1137 a/tTo piv Jliortq , (ttyàXij &eóq , $Z €T0 **' àvdf>mv 
2?Q)<pQoovvr] XàQwiq t', (ù tfLXt , yijv afono*' 

oboe &tovq ovdelq &£«ra* d&avdrovq. 
Vitiosam est <Hx«*o». Memor eorum quae scripsit Cobet N. L. p. 527, soadeo 
ut legatur /fretto*?. 
vs. 1249 JlaV, ai) i*h avrmq x innoq t iati xQt&àv ìxoQio&ijq f 

av&pq ini Ora&fiovq ijXv&tq ijfAezfQOvq. 
Inter hexametrum et pentametram Bergk notam lacunae posai t. Mut. prò aiÌTtùq 
exhibet avrwq. Non est lacuna. Comparatur pner cum equo. Pone spiri tum 
asperam in secanda syllaba vocabali avraq et divide avO-' &>?. Iteratar parti* 
cala eandem ob causam ob quam àv itcrari solet. 
1323 KvTtQoyhri, navoóv ft* ttóvoìv f axidaaot de /JKQlfitaq 

&Vftofiògovq t OTQiipov d* av&tq iq tvq>Qoovvaq. h 

Abondat a in crQitpov, 
.98, 1343 xXrj dopai, ov xqvyaq àtxovtoa TtoXXà filata* 

ov yaQ in* alxtXLw ntttdl daptlq igtàvijv, 
Deleta molesta praeposi Lione , restituatur dti,xeXLa>. 
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VI. 



Reslat ut nonnullos locos singulatim tractem. 

VS. 83 Ov róaaovg %tvqotg dt^ijfuvog ovS y ini nàvrag 
dv&Qtonovg , ovg vocvg fit] picc nàvxag àyot % 
ola iv ini yhwaaji re noci òcp&aXpolatv ì'neanv 
ccìdwg, ovd* aìa%oóv XQrJl* eni xioòog àyei. 

Bergkio visum est ov róaaovg %evQotg scribere prò rotfrovg 
ot/a, quod praebel Mutinensis. Certe opus est particula, 
quae optativi vim terminet. Distracto ov* in duas syllabas, 
emicat *«, quod ipsum postulatur. Igitur scribendum est 

rov'rovg ov % evooig xri. Sententia est : plot vàvg roi/rovg àv 

nàvrctg àyoL, otg xri. Hinc apparet róaaovg tolerari non 
posse. Petreius Tiaras vertit: 

vix etiam, magnum quamvis peragraveris orbem, 

invenies totidem, quot ratis una vehat, 
quorum frons oculique gerant et lingua pudorem 
et quos ad facinus non agat aeris amor. 
Praestat vertere: vico illos^ cet. 



VS. 105 déiXovg tv egSovrt paraioràry %àqtg iarlv 

taov xcd antiouv nóvrov akòg noXifjg , 
ovn yàq àp nóvrov aneigtov (ict&ù Xrji'ov dptag , 

ovre xaxovg tv dg&v tv nakiv dvrikàfioig* 
ànXqarov yàq ì'%ovai xccxoi vóov rjv 5* 'iv àpaQrjjg , 

r&v nQÓa&ev nàvrcov ixxiyvrai qnXórtjg. 
oi 5* dyad'oi ró piyiarov inuvqiaxovat na&óvng , 

pvijpcc 5' ì'%ova y dycc&àv xcd %àoiv ì£onlaa>. 

Poeta dicit : aapud malos omnis beneficiorum gratia aeque 
vana est ac si quis in mari sementem faciat. Nam nihil 
metas si mari semina mandes, nec quidquam invicem pro- 
fìcias si de malis bene merearis. Etenim mali insatiabiles 
sunt , et ubi minimum peccaveris gratia omnium , quae an- 
tea benigne feceris , evanuit." Hucusque difficultas est nulla , 



49 

itisi quod prò apriXà^oig exspectes dvTLnà&oiQ, id quod 
Lorey coniecit. Quid vero significat ìtuwqìgxovgi iraùóprtgl 
Verbum inavQiaxup per se , cuius medium genus multo 
usitatius est , idem significat atque dnolcaJuv , fructum , 
- gaudium capere ex aliqua re. Refert scire unde fructus per- 
cipiatur. Id ipsum latet in participio na&òvxtg. Vide num 
lucem afferat locus Solonis , fragm. 4 vs. 5 sqq. : 

ccvtoI di qt&HQUv fAtyà'krjv nóXip dcpQctdiflOip 
davol (iotJXovTcci %QijpocGi Tcft&ópepoi , 

òtjfxov #' ijytpóvcop àdixog póog, otaip iroipop 
v(ÌQiog ix piyàXijg akytu noXXà na&éip' 

ov yàq imarccpTcci %cctÌ%*ip xóqop ovòè nuQOv'accg 
evcpQOGiJvccg xoo t ue~p òociròg iv yGv%iji. 

Praeterea recordare Homerum: 

. gXtop d' aìdoifj r 07*117 nagi'&ijxé epe qo voce 
udara nòXV èm&HGcc , %aQi£opipii nuQiòprtop. 

Boni rè fiéyioTOp Ì7tccvqìgkovgi ticcqóvtcov. Interpretor : a Boni 
vero tum in praesentia benefìciis maxime fruuntur, tura 
postea debitam gratiam referunt *)." 



VS. 299 OvSelg Xjj cpiXog eìveci, ènrjp xccxòp dpòql yipqrcci, 
ovd* (p * ex yaGXQÒg , Kvqpì , piijg yeyópjj. 

Omnes codices praeter Mutinensem exhibent ovò J KHXu; 
Mut. ovddg dy. Doricam formam Xjj exeogitaverunt Bergk 
et Sauppe. Praefero codicum lectionem. Sed verbum i&èXti 



l ) Bcrgk ad hunc locum annotat : ""litavqlaHovah insolens activa forma , nec 
senlentiae, quae requiritur, convenit verbum: nam aut dixerat poeta: boniquo- 
vis beneficio contenti sunt (àjclijOTov yàQ txovoi, xaxol >óor), quam senten- 
tiam aegre ex corruptis verbis restiluas , aut : boni vel mala , quae ipsis illata 
sunt, non curant. Itaque cooiicio tò pfytorov ikaq>Ql{;ovo* nad-óvreq, nam 
iXa<fQÌ£*i,v videtur idem esse , quod iv ilaq>gw TrsitZo&aè , parvi ducere, haud 
gravate (erre , uti est apud Herodot. 1 , 118: xaì &vyavQl xij ipjj di,afit/9kt]- 
fàévoq ov* iv iXayQw iTtotevprjv , adde IH 154. Eodemqne modo interpretor 
illud Archilochinm apud Euseb. Praep. Ev. XV A: iv to> xà&ijuai, oi/v ila^oi- 
£o)v pàyiiv* Ahreos àjtai^oxovo*- coniccit , Emperius inaikittaxiaou , Hartungrà 
frfytOT' tv TtavQ* * o*o va*." 

4 
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suo subiecto caret. Hoc petendum est e pentametro, Nam 
pentametrum non refertur ad àvòql , quoniam ccvtjq hoc loco 
nihil aliud significat quam rlg, et exceptio negata coniun- 
genda est cum negatione. Pro 4 ** Mut. habet wx\ Ex his 
litteris meo iure protraho og %\ Itaque non opus erit ulla 
mutatione et omnia recte sese habebunt , si scripseris : 

ovd* i&iXti qtiXog tip ai , ini}» xaxòp àviqì yivqtai, 
ovd* óg a" ì% yad?QÒg , KxJqpt ^ fuqg yéyóptj. 

>Si quis in calamitateci incidit, huic, Cyrne, ne germanus 
frater quidem vult amicus esse." 



VS. 639 TloXXàxi naq òò%av re xal èfatida yiyvtrca tv Qttp 
egy* ccpSqcop , fiovlaTg d* ovx iniytPTO réXog. 

Pro tv qhp vulgo legitur tvqtXp ; Bergk , Ahrens et Empe- 
rius coniecerunt tv qtìp. Etiamsi graece dici posset ì'q/ 
dpòqtap tv qh , tamen illorum coniectura improbanda esset. 
Nam sententia prorsus contrarium poscit. Etenim non est 
oppositio inter duas partes sententiae , sed posterior pars 
superiorem complet. Res exigit verbum idem signifìcans 
atque dnóXXvo&ai. Levissima mutatione ex tvqtip fit ì'qqup , 
pessumire, interire. Poetam dicere arbitror: asaepe ac- 
cidit ut res humanae praeter spem intereant, et Consilia 
successu saepe carent." 



VS. 659 Ovd* òfAÓaai %Qrj tov&\ oti prjnoTf nQtjypa ród' tcvai' 

ùtol yàg voi ptfAta&a\ otoiv eneavi xtXog* 
xal Tgij^ai (aÌptoi ri* xal ex xaxov ia&Xòp ì'ytpro, 

xocl xaxòp *£ dyad'ov' xai xt ntpi%QÓg àpiJQ 
ccìxpcc fiàV inXoìfx^at' xal og pàXa noXXà mnaxaij 

iì;aniv7]Q itàpx ovp àXtot vvxxl fiifj. 
xal aa>(pQO)p ij/jtaQT€i xal àcpQovt noXXàxt òó^a 

tantxo , xal xifiijg xal xaxòg à>p e'Xa%tp. 

Eadem cantilena canitur vs. 133—440, 461—164, 585— 
590, 1075—1078. Omnia perspicua sunt praeter verbaxai 
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ttqtj^oci fUpvoi re i). Haec intelligi non prius possunt , quam 
cum proximis conìungantur. Tum demum apparet infiniti- 
vum nQijlsai pendere ex eo quod in (upxoi n lateat. Syl- 
laba n indìcat terminationem dativi. Quae litterae saepe 
conftindunlur ? Quo ducunt vs. 1075 et 1076: 

nQrj/fiavog dnQtjxTOV yuXhnùixaxòp ìgxi xeXevxtjp 
y viavai , Ònoag piXXei xovxo &tòg xeXiGcti. 

Nempe eo ut legendum esse videatur: 

xai 7TQfi%cci fiiXXopxi mai ex xaxov èo&Xòv ì'ytpxo, 
xai xaxop c£ dycc&ov* 



VS. 1097 *Hòrj xai TTTéQtfyéGGiv incciQOpai &Gxé mreivóv 
ix Xippìjg ntyakrjg , àvÒQu xocxòp TtQOCpvywv , 
Pqó*%ov dnoQOìj^ag m gv 5' ipfjg cpiXóryrog àfiagràìv 

vGxtQov ijptréQTjv ypóìGtj èmcpQOGifvijv. 
tì Oang aoi ftoifXtvaev ifitv nlqt , xai g % ixiXtvGtp 
oi%6G&ai TTQoXmóv'd' 7 ij fieri Q7JV CplXlTJV. 

Cum qua ave sententia postulat ut poeta se comparet? 
Nonne cum ea quae ceteras superet velocitate ? Opus est 
ut haec avis defìniatur. Definitio latet in Xipv?jg. Mihi vi- 
detur poeta voluisse neravòv ex Ai^g *). Obstat quidem 
quod adiectivum iityàXtj substantivo Atfifri non solet at- 
tribuii sed poeta sequioris est aetatis et sane Aipifij po- 
tius peyàXr] quam nixqà dicenda est. Apud scriptores so- 
luti sermonis eadem avis appellatur GxQov&óg Aipvxòg. Vid. 
Aristot. de partt. anim. II, 14; IV, 12 fin.; IV, 14 init. ; 
de gen. an. HI , 1 med. Neque poenitebit contulisse Xen, 
Anab. I , v , 3. At altero etiam vitio locus laborat. Uter 
Pqóx%ov dniQQ^éì *Avi]Q xocxóg an poeta? Quo refertur 
óGTigl Duo disticha locum mutarunt. Totum carmen 
redigendum esse censeo in hunc ordinem: 

"Hdij xal TtveQifyeGGiv ènaigopat cjgxs nexéipóp 
ix At^tftjg fieyàXfjg , àvòoa xaxòv nQOyvytov , 

l ) Branck /gy 7rQÌj£cu t Harlung xai TtQijtat. ut paia il t* xàx xaxov. 
*) Bergk antea scripsit ix Iwiijq neyàXrjq , in terlia edit. coniecit ix tvXlvijq 
xuhijq; Hermann ix kóxpifq p, t Orelli ix Xvpyq fi. — 



% 
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óaxig aoi ftoxJXtvcstv ifitG ntQi , xai a J ixtltvatv 
ói^tti&ai 7TQoXmòp&* ijptxiQrj)/ qtiXiqv s 

Pqóx%ov dnoQQtfeag' av 5' iptjg yiXòxrjxog àiiUQXUìv 
vaxtQOv ijptxtQijv yvioafj imcpQoaiJpyv. 



VS. 1369 Tlaiòòg tqtag xaXòg piv t%tiv , xaXòg d' drto&io&ar 
noXXòv 5' tvqia&ai jjfjxtQOv rj xtXtaat. 
(ivqìcc S J tf avxov xotpaxai xuxà , /àvqioc ò 1 iafrXà* 
dXV tv xoi toctfrji xai xig svititi %àotg. 

Quid vult poeta quodammodo iucundum esse? Suspensum 
esse inter spern et metum. Num id exprimitur verbis *V 
toi Tonfrri ? Non est dubium quin haec verba corrupta sint. 
Variis virorum doctorum coniecturis ! ) lubet novara addere. 
Cornicio legendum esse: 

dXXà xaXavxtiv\ xcci xig ì'vtaxi %àgig. 

Coniecturam meam illustrat Plato Crat. 395 D, ubi Socra- 

tes dicit : ró> di TavxàXm xai nag hv ijyrjtiaixo rovvofia óg- 
&&g tal xaxà yv'tiiv xt%r\vai , ti dXy&jj xà ittql avxòv Xtyó- 
fieva. EPM. Tà nota xavxa ; 2& % °A ri nov ì'xi t,mvxi òvti- 
rvpifAaxa tyivtxo noXXà xai òuvà , wv xai xiXog ij naxQtg 
avxov òXy dvtxoàiztxo , xai xtXtvxtjaavxi tv °Aiiov tj tinto 
xr\g xtcpaXijg xov Xi&ov xaXavxtia &avpaax&g d>g jft/pgwyog 
xù) ópópccxr xxt. 



l ) Bergkio scribendum videtur àXXà àotij Tairy, antea conferii àXX* hrijd* 
àwfi (vel avdrif), Ah re ns Av.tij, Emperius t«vtw, Orelli navXt\ % Naock a XX* 



A P P E N D I X. 



Collatio codicis Mutinensis , quam memoravi , pertinet a vs. 
1 usque ad vs. 528 , a vs. 1032 usque ad 1038 , et a vs. 1054 
usque ad finem. Notabo dìscrepantiam lectionis , quae est in- 
ter hanc collationem et editionem Bergkianam. Quo melius 
et accuratius haec collatio cum Bergkiana collatione , quae 
maiori editioni subiecta est , componatur , ne levissimas qui- 
dem res omittam* 

1 Xqrovo vii, B Arpcovg vii , 

3 7TQ&TOV Té, B 7TQWTOV GÌ 

5 XrjTw , B Aqjó) ; ubique nomina propria minusculis lit- 

teris scribuntur. 

6 Qctdivfjio , B Qctòiprjg 

7 ini t B ini; TQO%oiidei\ B TQOfpuòl'C 

11 diòg, B àtòg 

12 citar*', B éìoatf; &orjo , B VoriQ 

13 dno f B dnò 

14 &éà sequente rasura, B foa; iaixqòp, B «t^x^ó* 

17 xctlòp, B xctXóp ; lari, B iati; ioti, B *<mV 

24 àoTOÌotv d*ovnm; B doroTg roterò' ovnco ; ctdiTp , B afoTV 

25 &ccvpaoròv , B &avfAa(5TQV ; noXvnaiòrj (et sic ubique) , 

B noXvnai'Sìj 

29 xréw v o , ut inter v et o littera a sit in rasura , B ninpvo ; 

ddUoiai , B ddixoioiv 
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33 perà, B nagà 

35 òiòóJztai, B (Mc^ìjaeai; xccxoTai, B xazota^ 

36 ov[iiiioyifiQ , B avpfiiayrig 

39 T€Xiy, B TéJCfl 

41 oI5é, B o?5é 

42 «*, B *<? 

44 àòtji , B <5% 

45 y&eiQOVGi 9 B cp&éigtoGi ; dixccar' ctdixoiGi ÒiSovgi , B dixag 

t' ddUoioi ÒiÒwgip 
47 àTQtfiéead'ai , B aTQtpuTod'cci 
49 (pitawS^adi , B <p/^' dpòqàGi 

50 SljjXOGlWl, B 5ljgAOGÌ(p 

51 tfróatéGT* , B OTàaug re 

52 fJLOtfyaQ%oi , B (AOìIpaQ^og ; àÒoi , B «5o« 

54 oé Tr^óafr* corr. 17 7iqóg&; B o? Tr^óffO-' 

55 ortai/^auji , B nXevQfjai 

57 «To', B «IV 

59 *7raH^O£(Tt , B *V aÀ&ijÀotft 

62 ot/Véaea 9 B tlvwoL ; p?idè[jiirJG , B (AfjdeiAtijg 

65 ypa>Gtj 9 B ypwGfi 

66 «p/outt, B ì'Qyoiaip; in, B «V 

67 flóÀova arcaraff, B 5óÀoi/£ t' a7raT«$ 

68 <rcotCójt«éyot , B a(otó(ji€poi 

70 fri Vi B **'V 

71 poyqGccG, B lAoyrjacci 

72 Troadi, B ttoggìv; èxreXiGòt COIT. «CTéte'tfas, B àcnìlffa* 

73 oraci, B Traaty 

83 rotfrovG ov% eifQOiG, B ov TÓaffous jf tvQOtg; ovdeni, B 

85 ylÙGGt], B yÀaNWFJJ 

86 fot, B Ita 

87 Sr«w , B croat y ; àXXqi , B «U«ff 

88 xai <rol, B xai <JOt 

89 qf p«, B «Ma 

92 ÒHVÒG, B ««itóff 

93 àp, B qV; ènaivijGtj, B inaiPiiGfj 

94 a& V , B aMfl ; c fy<x* , B IfJGi 
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95 TOtovroa toc, B totovróg T9t 

96 Xwi'cc, B hoa 

99 dvxt , B dvxì ; ipi > B ivi 

100 TTOTtfAOV, B 7T0T 4(tOV 

102 tor\ B ì'ar 

104 fAiTccdotfvai d'iXot, B niradovp iO'iXoi 

115 (ÌQWGlOG, B (ÌQQìGtÓQ 

118 iW* neqtnXe opog , B «are' re^i nìÀovoi; 

119 £(tyéro<j, B diyffjcroff 

120 £fcòW, B ^a5toy 

121 tei, B tef; JUÀr^, B Xefaj&y 
123 (IqotoTgi, B (tQOTOlGiP 

125 ovdi y<Ì£, B ov 7<x£ &y; ot/ré* B ot/5« 

132 oi<j, B TOtff 

139 oaaa &ìXijigip, B ocra' è&iXyoip 

146 naaaàfjupoa , B naGàpepog 

147 C^éTlf &XT«; B (ÌQirtfGTlV 

149 dldwoij B òiòmtp 

151 *axa>t, B xaxó? 

152 ot/ptXÀa, B ot; peliti; tiydtfiiTjp , B (Aijdéfiiccp ; &epevdp\ 

B &éfAtPoci 
154 dp&Qeoneov , B dv&Qwncp 

155 &V(AÓ<p&OQOV , B &VflOq)&ÓQOV 

157 iniQQém y B intQQÌ7iH; àllcot , B aA%a>? 

160 %'ifpÌQii, B %rjiAÌQy; reXtt, B retai 

162 yiyperai, B piperai • 

167 itti', B *U' 

169 tifA&aip ò\ B ttpfi*', ó> 

171 ftéoTtiiv imKQàroG) B foofs t(mi> tee x^aro? 

173 dàpvTjtGi , B dàfip^Gi 

176 QtnTUV , B Qinxitp ; xa&t]%i(ìàT(0P , B *ar' r}li($àrù)P 

178 *?£«* , B Sfogai 

179 èniyvp , B tei yijv 

189 XQtjpavcc fièv > B XQtjficttct yàg ; texou, B te xaxot; 
192 GvyyaQ, B <Tt)y /àp 

196 ipnfvH, B èpviJii 

197 d, B 6; gvpÒixtJ) B at)j/ 6***17; ayffoi yeptjTcu , B ayò^i yiptftui 
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198 xcc&ccqóìg, 6 xa&ctQ&g; rikt&éi, B rtXi&ti 

199 «fl\ B éì8*; TTCCQCCXCCIQOP , B 7HX£(Ì XCCIQOP 

200 «M* B éV#'; 7r«^* to Sixaiop, B 7tt*£ tò òixaiop; ék&p, B éÀwf 

201 xtgdoG doxer eg fo , B xiqdog dote?, èg di 

202 «v^ha eyevro j B ocò&ig ì'yéPto* 

203 «V* aVTOl/CJ, B €71* Ot/rOt/ 
206 ÌTC€XQÌpCC<5eV , B V7l*QXQÌ[MXO€V 

208 *C«n> , B 2£«to 

209 ovdéi'a rot, B ovx fon* 

210 xrp H B rifc; fon, B ìqxìv 

211 otyoy rot, B olvóv tot; noXvv y B novXvp 

212 a/afroff, B àyoc&óg 

213 fos^it, B KtfQPi; xarcc navrao èniGTQtcpe, B *óra 7ra/^- 

. rag imOTQtye 

215 Tron nitQfi , B ?n>W nirQtj 

216 nQoaoptXTjGsi , B nQoao^ikTjarj 

217 Tifirt\ B r^' 

218 xQeiGGwp, B x^foaaw; B yiyptrcci, B /ìpìtcu; ccTQomijG, 

B àrQomijg 

222 ?x* l|f corr - *X"> fi fy* 1 * 

223 «<*n , B fori ; ptflccpépoo ; B ptpXcc/Apépog 

225 xaxoxéQSiTjtotv , B xaxoxeQÒijjatp 

226 arciffrot adop, B àmatoi àSov 

227 dv&QWTCOiot , B dp&Qfónoiotp 

230 x£W* ara T0 * » B %q^(Mcrà *ot ; yiv itoli , B yivexcct 

232 a^orf t* aÀÀoa €%«*, B diAÀorc aMo£ t^c* 

235 tenete**, B en itqénei; Gotico pi vo io 1 , B GcotopivoiGiv 

236 <*A&' co(T , B at/Aó? ; xt/jp ?£ cchooopep?] , B JEt/gy' fr àhùGopivy 

237 enanuQOpa , B te* dnuQOpu 

238 rcwrijffe*, B snonjfffl ; xatayfjp , B xai /^y ; dtiqò^voG , 

B dugàpipog 

239 &olpy<s, B #of?flff 

240 ffró/Kaat, B GTÒpaow 

241 Xiyv(p&óyyoHti. 9 B Xiyvcpd'óyyoig 

242 Ài/ca, B iiyte 

244 |J^ff, B ftjfs; «fa aiJao dopovo, B *fe *jàtdao òópovg 
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245 ovdinox\ B ovdi tòt 

247 nafallada , B *«#' c JEMó3<* 

251 ttcccfì 5«Ó0 , B nàoi yàq ; doidrji , B dio e di; 

252 «Wry , B «Wfl ; òq>Q y àp yrj , B 09^' ày 17 yijf 

253 nccQaatv , B Tracce (Jet) 

255 Àcoitfro*', B fooGTOP 

256 nQàypcc, B TTQrjyfjia; ìqàro , B «^ , tò 

260 dncoaccixévTj , B (iactpipt] . 

261 «ré* Tracce Tratdt TtQitVT], B inel- ncxQà naidì xìqhvji 

264 óa&aiAòc, B cStri*' aif*a; & y vdQ£V€i y B ffiÒQitfit ; fAtyocoGcc 

cptQii, B fi£ yowact epigei 

265 tc££* 9 B 7T^2;*la|5ò)^ ccyx&p ècpiXijocc ; B fìaXtòp àyx&v* 

ècpiXtjacc 

266 anoOTÓfictToa , B ara; aròfiarog 

267 yv&v ti to* 7«y tiy té , B /ycoriy to* TFéyfy y« ; ntQtovGcc , 

B tw^ awaa 

269 nàvxrj yaq xovXccgoccv €%ir nàvrij d*tmpvxxo<5 , B nàvTtj 

yàg tovXccggùp ì'%ei , nàpxji 5' inifiVKxog 

270 nàpxq, B nàvtfi; ev&ànéQ, B «Vtfa tm£ 

272 Xay y«ÓT^T*, B Xai VèÒTTIT 

274 *<m, B fori 

275 im&QixfHxto, B trai dgiipccio 

276 « xarccdijiG noXX' } B iyxccTa&jjg nòìX 
278 i<seQ%ópwop , B èntqfòfutpop 

279 éìXOOTOP COIT. «XOGT04, B tlXÒ£ TOV 

281 dnakeeppa jfyorai nagaitóll* aptXéa&ai, B dnàXa/APu 

^QOtip naQu nòXV dpeXéad'cci 

282 wèiGÒai , B jyéttàal ; rifai , B «'fo« 

283 TrodaYÓyfc , B rcóda xtbvòe 

284 ^tf' oqxoh, B jttjtf' ó'^xco 

285 a C^y €^^ , B é? 2^*' *#% 

286 7r*(Tra, B itiGxà 

288 axjdérotfaxJa* «i, B a5j de tò róffcu oi 
290 dpÒQ&ijytopxcti, B dpÒQ&v ijyiopxai; eKXQCciTiXotOi , 

B &cr£a7riÀ0i<tt 
292 /i?y xara nccactp , B /^y xarà nàactp 
294 at££t , B cc/^ét 
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296 oioi TiocQTjptXeTcu , B ol(5t nctQJj , fjuXtrai 

297 nàvrcco, B nàvrtg; denifAi&o , B 5* èniptgig 

299 ovdela di] , B ovòilg Xfj ; «Tri/? , B ini]P 

300 ot)5' wx* ex B ovd* (p % ex ; yeyopy , B ytyópfi 

301 ctmjpija , B dnqptjg 

302 Àargttf* xat , B Àar^itft xai 

303 ccya&òp , B dyubòv ; arge^t^iv , B aTgepiì^ttp 

304 eGOQ&ct a t]ia, B ££ 0£#à (tàhrjg 

305 rot xaxot , B rot xaxot; xaxot ex yccGTQOg, B xaxol ex yccoryòg 

306 àvdqeaai , B àydgeaai ; Gvp&tfiépoi , B Gvp^ifupot 

307 WÀ\ B fle/i ; ipcc&op , B ì'pa&op 

309 e? f**?, B eV pèy 

310 fc f**y > B di ^uy ; ccTTtopTU doxéi , B dneópra doxoT 

311 e«ff fle qpegot tcc , B efc di qpé^ot tu ; &dQytq)i xotQTtQOG , 

B &lfQ1]q)l di XCCQT6QOg 

318 et 319 omittuntur 

323 GfUXQa , B OfUXQà 

324 diapolirn , B òicupolir] 

325 àftccQTooXijiGi , B ctpa^rcaAoitXi ; goÀcoro , B goÀcaro 
330 ei/fofy , B 7#e% 

332 t«, B xà 

post versum 332 repetuntur 209—210 

209 oùx etfn , B ot)x tany 

210 *<my , B e\xdi> 

336 xtV e£e*<j , B e|ei$ , JStff»' 

337 «air , B tIgìp 

339 %*<wtcoo , B x°^ TW ff 

340 ei 9 B et ; xlpii , R xi%oi 
342 anrt , B apri 

344 àpTUpi&p , B aVr' dpt&p 
346 o? t' S^a , B ol rdfià 
Sii %ccQaÒQrjp , B iuqu8qt]p 

348 %€t(*CCQQ(0l nOTCCfAttH , B %**/*<&??<? TtOtafAÙ 

349 fVt , B eW 

351 AeiAip , B dei^f ; péVet , B jKeVets 

352 p' qpòìip , B ^ ty* 

353 lA^òtfié^fJiicDP , B pi?5è ^eO"' ^peW 
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355 enti* iad'XóTatv , A imi xdad-Xoìatp 

356 ovxéG* , B tvxé w ; fioig 9 B potQ 9 

357 eoa Sii B co? di ; thafiiG xaxop eoa de , B ì'Xafieg kccxóv, wg Si 

358 mt(H0 9 B 7T£4^0> ; #* oig , B &ÌÓÌGIV 

359 M/d* faqp tmepeape, B ^Jé 1 Àiiyj/ ènicpaipt; sniyaipeip) 

B intepctiveov 

361 xqaSirj , B XQaòirj 

362 anortpvfiipov , B dnoxiPvgUpov 

363 oT«y $7103^10*00 , B orari/ 5* vno^eiQiog 

364 Tt<ra* , B rica* 

365 ''fax 4 yoau » B l<J X* v ^ ov \ /ta»ao^<j de to , B yXéaarj di 

xò ; inéaxco , B inea&co 

366 XQCcdi?] o£vt(Q7], B xccQdi?] ò^vxiqrj 

367 ov dvvapat yv&vcti vòov daxàtp , B dax&p S y ov difvccpcci 

ypwpai vòov 

368 àpSgapto , B dpSàpa ; /ag , B /ào ; toòW , B 2oòW 

369 te , B Si 

370 daocpóóv , B daòqxop 

Sii V7Tapct1;av , B i/tt' àfia^av 

377 tó V* , B toA^ 

378 Tcw/nyt, B xavxjj; xòpSé , B rój/T* 

379 &r* oaxpQOGifvijr , B «ri aoxpQomfpyp ; xfQcpd'rji, B xQzq>fti\ 

381 ovdtxi xeKQipepop , B ovdt t* KtxQipévov ; ó<m<? , B idre 

382 ijfW, B ^ r*<? ; alo* , B a&u 

383 toì , B toì 

384 i<rx 0l ' Té<T » B'VtJjpWTa* 

385 xadincucc, B rà $ inaia 

386 avdgwv naqayei , B dpSq&p nagàyei 

387 vnapàymja , B ^7r* àpàyttqQ 

389 <?7 xaxa TroÀÀa, B <5r/ xaxà ?roAÀcc 

395 OVXiTliQ 9 1} OV Xt TC6Q 

396 i&ttayvafA?] GXTjd'iGGiv ifineqn/ifji , B itela yvwpi} <mj* 

&*<5ip ipmqnfji 

397 dya&oiOi , B dya&oTatp 

398 ra Té xat 1 xa cpegeip , B T(4 t« stai rà q>£onp 
400 c^ToaTTéÀ', B ipxQentv; dXivàpiPOP , B dXevàpevog 
402 iQypaoip , B h'gypaoip 



407 aat , B rat 

408 « ccfiftpa> (e versu seq.), B £tu%*s 

408 ovdiva, B ovòha; naiac,B nauslv; ttaret^QH , B *«ta- 
&tj<lfl ; aititi/ia , B àfitipm 

413 ot/3*/«r' oTyoff, B ovfté p* ohog ; owto> , B oftwp 

414 j«p<, B «tpl 

445 avdiv ójioiov t B oòSiv' ó/toToy 

416 orco, B Srp; lutati, B ì'wffr* 

417 ftf panavo? , B (':,■ pàauvov 

419 jioIAot /«, B tioÌU (it; {mapàyxyo , B utt' àvày*^ 

420 ijfiiTÌqi}v , B {miTÌf>i}v 

421 ytemtii, B /town;; oi/x «natura» , B ovx tm%ttvrm 

422 a P /ioJ»« ( , B douttun; wU^tti^ra^iii, B nóU' 

àuiXnra itila 
4M Ihtewv, B gcfeWr 
426 9«2(bv, B ftJUou 

429 qpovffat, B <p8(j«i 

430 ovòuarovrò yt n^quauxo , B ovSiig nm tovtò y' initfqàaaio 

431 tfriff Jy'nt; x'axot) , B xax xaxot; 
433 àtttQÙa, B «r^iifls 

436 iytm , B ìytvio 

438 9IOHJOM, B TTOiijlJft; 

439 9>vlaxjjT<» , B iptiilaKiJffte 

440 twv , B toc ; mì'<W , B ÌStov ; ovJf »- «riffre«j«T<w , B 

ovdip Inun pianti 

441 ^«i navòXfitùa, B fori»' àtbì$w 

442 roi/*» ijov, B roA/wt fyn? ; «nffQjloa tf/MÓa, B mW^Ìoc o/w>s 

444 ejfwr ftlfivHP , B dj«»s ftlaynv 

445 f TiiToì/ia? , B tiitToXfiàp 
447 àn&XQip, B «V dtxp^s 

449 3* tptntttp eir loypaaiv , B de /« naaif. ^7i' ff>y/taatv 

450 i*«y, B Ì«W 

451 ifcnrcm , B àtrtirut 

452 «i'f( ìf ap&oa, B aiti 8* àv&og 

453 tap&Qvm' . j B v Sip&qam 
455 twcSj, B iwfo 

457 mfpipQop ('viari , B oiSinpogòp lari 
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458 nti&fTCci co0 axaroff, B mifarcu toor àxccrog 

461 (7iaTtQ1]KT0lGt voov f%é' (Af]dt i B in dlTQlJKXOlGl vòov 

ì'X* , PV S \ 

462 yivexat , B yipixcti 

463 fVlACCQtCOlGTOt , B tVfACCQÌ(Og XOl 

464 €7réi corr. «ri, B «ri 

465 toi , B croi 

466 x*£Ò*o<j, B xigdog; or', B or* 

467 wS* iva xtopò ctexopxa pere tv xaxtQVxe , B ptjdipa x&pÒ' 

àimOPTU pkvHV HCCTtQVKt 

468 fflàt, B (tydè; t&t'kovx > Xtpat, B i&iXopx* Uvai 

469 fwyò* evdopx\ B /ìi}^' tvdopr; aipapiòq , B 2ip(OPtòrj 

470 l^ , B ?A W 

471 fwyò** , B fjujTf ; ayqvnpiopxa , B dyqvnviopxa 

476 o#x«3\ B oì'xa3' 

477 cotf, B ég 

482 coòW , B ?oóW ; or* ay , B orar 

483 TT^iy éà)y 0(OCpQCDl> xoxe , B Troiy iwv oóycpQcov , rór« 

484 yivo)6x(ov pi] , B yiywaxcoy , pi) 

485 17 , B tj 

488 roi/yéxaroi , B Tovpexà xot 

490 «n, B ini 

491 a?y*r<jfrai , B dQPéio&ai ; oiòW , B oìdccg ; de , B di 

492 flroÀÀóy, B noXXàg 

493 7raoa , B Tracce 

494 egidoa dijp ccTttQVxòjxtvoi , B ìgidog Stjqiv ìqvxÓ(a*poi 

495 eia xo higop , B ig tò piaop ; spi , B «Vi ; avpànaxi , B 

a v panati iv 

496 x* ogJxws , B #ot>ra>£ ; a^ao* , B #%a£i 

498 nipqx* vneg , B myfl vtwo 

499 et 500 omittuntur 

501 ptXQOP IJQCCXO , B (A6XQOP ÌJQCCXO 

502 cucm ; B toaxe ; xai ngip , B xai nroJy 

503 |5*|?iarai, B (iiàxcci 

504 ypwpijv, B yXéoayg 

505 to 3* , B tò 5* 

508 xai fif / , B itoci fiiy* 
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512 ìpftaò\ movdév , B èp&àd* in* ovòiv 

513 V7ro, B ino 

515 rà agiata nccQtl-OfJiev ijp 9 B ràgiora naqi^Ofuv i\v\ 

iX&yi , B ì'X&ji 

516 *CCTC(XflG(O6(plX0T?IT0 , B ttar&lttff' <»£ CptXÓTTJTOg 

517 (xh^cd, B f**i?oy; rcoy , B rdiy ; ano^r\(50^ai , B dno&iJGOfACct 
523 «6, B iJ; fo, B M 

521 cmoXelnuv , B dnoXtineip 

522 nXéov ì'gt* B 7rÀéóyé<y(j* 

523 ^OTOt, B faOTO* 

527 Sipo*, B "fyo* 

528 iTCéQ^OfJiépov , B èmQxopépov ; nyad' anopXGO\n.ipffi , B 

t^8' dnopioopépijQ. 



1032 fx^ €i A 4 ^' *X^ 64 W^*> B ò^^ft ^5' a^ ov A 4 ^* 

1033 evqiQiiped'ihop , B tvcpgaiPi* &s&p 

1034 ovx ày ^itfioff, B ovx àv Q7j'idi(og 

1035 noQcpvQet^a , B noQcpvQé^g 

1036 «w B % 

1037 TO*, B toi; aya&op , B dya&òp 

1038 */40/ , B *>of 

post 1038 repetuntur 853—854 

853 ^5*« f**?, B $foa ^4€y ; 7roAv Xwiop $&>/, B 7rota) Àana drj pvp 

854 ovdépf tari, B ovdéfii 7 tari . 

1054 yóoy Atóióf, B j>óos t(j#Àòs 

1055 epoi ov, B e^oi ad 
,1056 povacop , B Mòvtóy 

1058 pepò*, B acci fii]v * apyintQMTioaip , B diiymtQi%TÌoaip 

1059 TipayaQccnóXhnp OQ/qp anaTtQ&tp , B T ifiayóqa no%X&p 

ÓQ/rjp dnàreQd'ep 
1061 ot, B o# ; e^ovai , B è'%ovaw 

1063 ij/ify, B jj|5j/; Trarla, B rea^a; %vpoimjXiiu, B Ji)y djuiJÀixi; 

7rài'yvx oy » B xaA A£6 ,> 

1064 é ^oy , tépepop , B €£03/ iépepop 



-J 
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1065 p6TavXlJTÌJQOO , [UT* CCvXlJTTJQOg 

1066 TOtfrcw ovdtv dXX* iniTtQnvÓTtQOP , B TOtfroop ovdév voi 

àlX 'ém T€Q7CPÓT£Q0P 

1068 aw evcpQoatJvTji , B avp evcpQoatfvfj 
1070 ovdijfaa, B ovò' ijprjg 
post 1070 repetuntur 877—878 

877 TÌQ7tió pòi , B fj(icc poi ; Tt«/f(y , B ripig 

1073 to#\ B r&S , \ eyénov , B éq>inov ; ròte s B tot* 

1074 HQitGGÓp , B xjoéiffróv 
1076 Stomi, B 07R»s 

1077 7T0O te , B TT^Ó de 

1078 7TtlQC(TCtfA1]%<XPÌ?l<S , B UHQCCT d(A,1]%CCP l?]g 
1081 T*X(H, B Wxfl 

post 1082 repetuntur 41—42 et 87—90 
42 tìo, B & 

88 noci ool , B xat <jo* 

89 «V ^', B n ^ 

90 ipq>apitt>a , B àfjupadlijp 

1083 éniaTQixjfapra , B èmaTQéipavTcc 

1085 drjfMova^totde , B J^fuopa^ , ai; fl« ; q>igeip fìaqv ov yccg 

èniGTi], B cpiqeig fìctQV* oi) yàq imarfi 

1086 tgàftp ori aoi prj xarad-ypiop rji, B egdeip , ó r* aot 

^ Karad'dfAiop fj 

1087 ftty , B Jfy 

1088 «vpwra , B Evqwxu 

1093 sqÒup , B eqdeip ; nQÓc&ep fàqiv , B nQÓad'i fàqiv 

1095 * 9 , B fy 

1099 Pqó%op, B Pqó*xop 

1104 «pp' ««rotar, B %*' «Tro^r 

post 1104 repetuntur 571—572 

571 xaxói' , B xaxòj/ 

572 dya&oi, B dycc&àp 

1106 amq>&QG tò)v , B àneyd'og iwv 

1107 oì>o#, B "ì2/*oì 

1108 <p*Ao*0 o nò v oa dèlia nati top yipoipqp , B cpiXouJt nòvog 

dnpà nad'ùp yépófATjp 

1109 ai), B at5; fo, B M 



64 

1111 fo, B di 

post 1114 repetuntur 619—620 

619 noXXà ò y dft7j%ccv tTjiGi xvXtvdopat , B nòXÌ! tv dpiftapi- 

fiai kvXIv dopai 

620 àQfti* 9 B <*x^*> 

1115 p wptLSiaao. ccXXct Ttpépot , B poi óv*idtacc<f dXXà 

rà fiiv fioi 

1116 «0T*, B fai 

1121 «/x 9 «, B pio* 

1122 ^,B^ B 

1123 nl(ivtjG*' tnmop&a , B pipPTjGxr ixinov&a 

1124 atJfco /»«/«, B 'Aidéoo péycc 

1125 ay«/%aro vyhtC , B dveiXero vr\ÌÀX 

1126 *ì)q*Qa>P, B ì'pcpQcw 

1127 tò/#\ B fl^*; Tra^a, B rca^ó 

1128 5«*tartaoi/<x T6 fAVfOVG , B dtipccXtovg re pv^oifg 

1135 àvd'QwnoiGi (AÓptj , B dv&qimoig potivi] ; eveari , B ìvtQTtv 

1136 ovXvfAnov , B 0#Àt/fm(W 

1141 éq>&lTO , B ì'cp&lTOU 

1143 <jm»<x, B gx&og 

1145 *v%éo&a> di , B *vxó/t**yó(J Té 

1150 atyfeà, B ttf#tà 

1153 nXoVTOVPTl , B 7T^Ol/T6t;yT* 

1156 fxtjSip e%ovTt xctxov , B ptjdèv *%opti xcckóp 

1157 et 1158 omittuntur 

1159 at/rowr , B avT(og ; o , B o ; ot/x ccnocpttfyti , B ovx dnocptiJytt 

post 1160 repetuntur 1095 et 1096 

1095 a> y^or oe y&y ctpdQta , B axarcréo d^/ vtw aMoi> ; «juoe 

y« jwf y , B cfioi y* fiiy ; apéc/xf] , B dpàyxtj 

1096 Tat/fl"', B TOt)#'; égdeiv , B égdeip 

1161 natoti xccTa&rjatip , B xarcc&ìjofiv naialv 

post 1162 repetuntur 441 — 446 

441 àrrt napóX(tioo y B tari? dpóX^iog 

442 Tokpcci eypop , B roXpa ì'ywp ; x' ovx emdTjXov opwo , 

B x' ot/x inièrjXog Òfjuog 

443 xccxoTgi , B xaxoTtfiy 

444 T£ dócwcy , B & <5ótf«£ 
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445 imxóXfiap 9 B èniToXpàv 

446 StSovaiv , B dtdovatp 

4164 fifGOcoi GTTi&mv tp av p troia , B jui<J(Ta> Grtj&éoop lp 

ovptroTg 

post 4164 repetuntur 97—100 et 415—418 

97 TOtoyxòa roi ccvìjq l'orco (piXoo, B àXX* hij toiovtoq ipol cplXog 
100 norepov , B nor iftov 
Aio ovTtv* opoiop epoi, B ovdip 9 ópoìov ifiol ; difyfAépoa , 

B di£ijptpog 

416 òrco (AijTta ipéort , B or« fiqri? épeon 

417 (tecoapóp r èX&cop , B (tàoapop ò'ìX&wp ; nagarQ^ófit- 

pòoxè ftoXifidaH, B nctQCCTQipopcu &oxt poXipdqt 

418 vnèQTtQtijG , B vneQTtQitjg ; àppip , B d' àppip 

1165 otfpiiiyé , B otfp(jiiayé 

1166 o5ot)(y TtXtfji , B ofloi) nXéjjg 

1169 tXXafl'éT^I^G , B £* XCC%*TCClQÌ7]g 

1170 jWé/aAova ijXixìg , B fié/àÀot/ff ^Àirt? 

1171 dgioxyp , B àgtoxop 

1172 ^y^WTroa, B dp&gà>7roig 

1173 w pàxagoa ria dr^ui/, B ca (auxccq, òoxtg drj ptp; qtgtow 

ij , B cpQtoip , j/ 
1177 ** x' «iy<J, B «V x* «Vflff ; dégyoo, B dtgyóg 

post 1178 repetuntur 555—556 

555 xoXpàp %Qfì , B X£T/ roXfjifkp ; éj> aXyeoip tjtoq ì'^opxa , 

B tV aà/Étft xélpipop àpòga 

557 ^000 5é , B TT^Óff T* 

1180 fgdup pijxe Xeynv doefiij , B egdtip (iijxt Xiyup d<Jé(iij 

1181 Sexvggappop , B 5* xtfgccppop 

post 1182 sequuntur 1185 et 1186, tum repetuntur 367 

et 368, his subiunguntur 1183 et 1184 

367 trovai, B ì'%ovoip 

368 /a(? ft) *£&»;' ctpdàpto, B ycfy a; egdtop àpòàpto 
Il 83 a/«#oy; B ayatfóg 

1188 fai , B fai 

1189 nt\kiti] , B néfATtoi 

1190 d&Qoio * ovXófiwoOt B datgotg (tovXófiéPog ; ngoqnfyyi, 

B ngoqnfyot 

5 



66 



1193 dt xanrfliv opoiop , B de xàitqGip ópoTop 

1194 xo £ifXov rjGxrjQOV ytpexai , B xò £t/W i? GthjQQP >yiptxcu 

1195 fitfT* 'O'ÉOi/ff £7no^xoa enófAPv&i, & fltjxi &ìqù$ InioQWtP 

ènófjivv&i ; yuq aputxop t J} yào dpvGxóp 

1196 cc&ccvcctovg itQvxpai , B d&avàxov? XQifjpai 

1197 OQPl&OG , B ÒQPi&og 

1201 tfvloypty B ijpiovoi; xvgw, B xdqwp*', b^ot^o^, .B «(rórgoi/ 

1202 «iWa , B aV*x« 

1203 vm/tov , B vtt' */*ot; 

1205 Té^y* lórod , B xe&pyóxog'; dpuovo , B w*wro 

1206 •fopjió |9(iÀoi &xx£?/a , B dàxQva &f$nà fìàXoi 

1208 dgyaXéoa yàg iwv , B aQTtccheoe tzuqìwv] (pckoo, Bcpllog 

1211 7ra«£(w<J, B nai'QovGu 

1212 aoyvQi gv fiep yccg , B ^ Agyvgi Gol (tip yàg 

1213 aMó , B aMa ; xaxor , B xaxà ; éTTéx , B «rtì 

1214 dovXoovpi] , B òov'koGxlpfi 

1215 Trofia y* ^é* *<Jr« , B nófag yt pép iati 
1219 dvapéprj , B òvGiitvH 

1220 explicit lib. I. 



1231 pccpietus èxi&yprJGccPTO , B impìcci G'tTi&ypìjaetPTO 

1232 làiot/, B '/>UW 

1234 odiadija, B 'OiÀiófye 

1235 òiXfjucaoos, B dapàaa$ 

1236 xgccdiyi, B x^tffy 

1237 «ftU* arà^h poto avpidup, B aÀki ritijjth j>ócpffw«a>; 

oi/«m dvàyxq, B ovro* dvày%r\ 

1238 éQÒHPQTl VOI py, B iQÒHP , OTl 001 fiij ; rji , B # 

post 1238 repetuntur 1151 et 1152 

1151 roy, B TÒy 

1239 K«r« ffow A*|ot/<n pax otta , B xaró <ww ta'loi/ffi p«raia 

1240 nccga goi Kaxepov xcovdt, B nagà Gol xckt ipov' twp de 

1241 TtUQOiyppipri , B nccQOi%Ojjiipji 

1242 ovxér' «a?*, B ovxéY i'017 

1243 fy* ^, B fy* it/; ìtihx 7 *UoiGip 0(aìXh B CTWir' 
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1244 ij&OQ fffOV doXlOP TttGTèOG CCVTITV7T0V, B ì}4h>ff ìffOP <tó- 

fow , nlsreoa dpvirvnop 
4246 tf3co£ , B t/flco^ ; ovdeno&\ B oidinoti"' 
1246 €7nxÀì^itot(r xa* <p«lo* (aaofxed'cc , B &r' aMijAoi? xai 

qptÀot è<56Ò{itùct 
iQ&l €%&oa tfiòv, B iifto$ ifiòv ; vnegfiaaip , B tiniqfìaQip ; 

io fri Se, B ì'flrO-* M 
1248 art a €(p apaQTwXyi risolai età Svpapai , B a>$ a'iqp' 

àftccQTooXjj TiGopcu tog Stfpapat 
1249" 01/ /**!> avrawr innoa enei xqi&cov «xa^éffÉhycr, B <w) pèp 

avrag c innog ènei XQid'top ÌKOQeo&i]g 

1250 em (fTct&i*ova tjXv&ea TjpevfQovG , B ini OTa&fiovg ìjXv&eg 

lffl*T6Q0Vg 

1251 aya&op Xée/juopa re xaXop , B dya&òp Xeip&pà ve xaXóp 

1252 fflue^a, B axtiQuc, 

1253 « itatSeme yiXoi, B a> naXSég re cpiXot ; (AO)PV%ev 9 B 

pù)pv%eg 

1254 «Madamu, B tiftfofaftol 

1255 innova, B innova 

1256 ftvuoG ep evtpQoavrrjt , B &V[*òg ip eòcpQOOìfpfi 

1257 noXvnXayxroiaip opoioa , B 7ro^V7r^/»ro«(T«i' ófioTog 

1258 o^/^y aAÀort roc(j aÀÀorc to«<x* , B ÓQyijp, àXXore róìg , 

aAXort TOtto 

1259 «qpvff xaàotf, B fyts? xccÀós 

1260 xa(TTf^oa ocypwfjuop, B xaQTtQÒg dypóìfuop 

1261 ixrtVov, B ìxrlpov ; «%«a, B *%«?; ijftfoflF, B i/tfo^ 

1264 *<m, B arri 

1265 <w , B (fé 

1266 etieoStop , B *t/ f'pdcoj' 

1267 *x« i B «X" 

1270 ccvtcog Hai , avToog mai 

1271 paQyoavpija ano fiep poop , B (laoyoGtfpjig ano fièv póop 

1273 foMw*, B -fh/tÀtó* 

1274 ^xa/', B r\*à y*\ eneiyopepoG , B ineiyopipyg 
1276 iiaqivoìG y B elaQtpoig 

post 1278 repetuntur 1101-1102 et 949—950 

949 foréSa^oio, B i>7«| éÀógxxo 
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950 HCcTCUfiàQiftao , B xarapàQìpas 

1279 éQÒéiv , B ÌqÒhv ; ovÒHfioi ayaivov , B ovd* ti poi 

àfjuivop 

1280 a&avarap tetterà* a> xaJU , B d&apctTcop ì'aatrou , a> xorlf 

1281 /«? a^a^no^ar<y<y ««, B /ó^ a/tta^rtoÀauFij' ^?r2 

1282 ovroveTOVT adixcop , B ot/ rifo*$ ot)J' ddixcop 

1283 xalh/juoff, B xaTCc&ifutog 

1284 ei(j)QoavP7]i , B tvq)Qoadp7]; avptia ccycc&iji , B ai/pei? dya&jj 

1285 7T«^« Xtifaecu ovò' uTiuTtj(5tj(5 manus multo recentior sup- 

plevit ov /^ ro* p* dòÀoM, B ot) /eco to* aì£ Jólco 7ra- 

QeXetJatat, ovò' dnavqaug 

1286 «X* 4(y r0 wiUov «Sottiìjco, B *j(*is t TÒ nXiop i£omoa> 

1287 Too)(jco, B TQÓ)6(a ; cpeif/ovra , B yetfyorTà ; oxr tfot* <jmx- 

ffty , B »j «ori yaaiv 

1288 iccaiov xovoyp nao&tpov icioitjv , B 'Iccoiov xoifqqp , 

nàQ&ivov *Iaaiijv 

1289 tt*o eovoap apccipopipijP , B tt«^ ìovgccp , dvoupofjiipTjp 

1290 qtevyeiv ZcoaccpéPijp d*eQy* areXeoTOv xtXéi , B <p«//w 

£<DGccpépi] Ò'ì'Qy' driXeOTcc xiXu 

1291 dopar %ap&Tj cctocXccpttj , B dópeop f gap&rj "'ArcclàpTij 

1292 *fo, B ^ 

1295 ty al/eoi, B £r ^X/£<j< 

1297 foco? oWo7r*£éO 9 B 'fotti' S^irtOTllfco 

1299 riyo(T , B Wyog ; cS<roé , B a>g <te 

1300 ytpoiro xi%tip, B yivoiro xi%hp 

1301 Uffioiy^ avdepccgyop e^tov , B cf^ ÓQyijg* av de pÓQ- 

yov ì%top 

1302 qttvyoia ixtipov o%erXiop fj&oo é%(op , B (pexJytig ìxxivov 

GlérXiop jj&og h'yant 

1309 *y<opvr 9 oi d\ B £/a> iwj' coi'; qpt/Aa£at , B g>t/ia?ai 

1310 vixijaq uccidcciò?], B yixijarj naXS* dSocij 

1311 «Jlafoo xfot/iao, B éfox&ég xXéxpocg ; yao ae duopoli, 

B 769 ff£ òitùfifiat 

1312 oiGTiiQ vvp aQ&pioa yjde yiXoia y B oigtisq vvv àQ&piog 

rjdi cpiXog 
1314 0t/pf ? , B ot) fi^y ; tovtol^ijq^u <pi%oo , B roifroig 

y*jp&a (fiXog 
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1345 (fidoxOVP GlJGéG&CCl fTCClQOP, B GÌdÒXOVP #lj<Jé<f#a4 

ivàiQor 

4346 *cu dq , B xal di); ocXXop €%oiod , a cpiXop , B àXXop 

é%H<sd'cc qtiXop 

4347 xm^i* Oé de fitjTKf anavTODV, B xtTpai' ai di firjng ànàvrtov 

4348 eaoQcóv nccidct yiXtip , B ìgoqìdP nctidocpiXtip 

post 4348 repetuntur 4407 et 4408 

4407 ài poi, B "& poi; xara^agfioc pep, B xarà^ccQ/Aoc piv 

4408 rotd* qpfÀottf fo , B rotj & cpt&otfft ; i«j/a na&àv , B 

Stirò naftwp 
4320 naia iv tota i , B 7jrà<y* piotai 

4324 TCfivdéTtCCXOVGOV , B TW^J' tllàxOVGQP 

4323 navaop , B itavaóp 

4325 (AtQfi1]QC«S d*Ct7lOnCCVe XCCXCCO doti Ò*£VCpQÒOVP, B péQfiiJQCcg 

d*dnÓTcav£ xocxàg , &>£ d'tvcpQOpi 

4327 ijp!?** ^ 4flcy ^w^ otfaor* , B c'xflS taiaf yipvp , ot/Tror* 

4328 ovdéifiot , B ot)à' « poi 

4329 didàpT ivi xocXòp , B didovp xccXóp iaxip 

4330 aAta/o*'«»j> , B c&Àó yovioov , %uìtÌq(op , B ypéréoap 
4334 atòto 9 B aè^io ; didova i*qip , B <Mov$ ga^iy 

4332 xvnQO/ivova % B KvTiQOytvovg 

4333 XQijtfay xai enaXXop tXexJaeai , B %Qtfl%imv xccl in àXXop 

iXtifoicct 

4334 a*T4rvj(«j' eitecop , B dpTivv%HV ènicop 

4335 oixctde tX&a>p , B oixctòt d'iXfrwp 

4336 évdetv , B et/fot ; nctPijpeQioa , B iraptjfAioiog 

4339 jr£0<yà)ffr*<pcwot/ , B tt^òj ti/cFrtqpapoi/ 

4340 ovdifda Tcgoa epov , B ovd^iia noòg ipov 

4344 ottai*, B -4?ai ; a7r«^ó^oocr* òcr p£ (j)«lot(ji , B <£7raAóx£oog 9 

Off p* cptXoiaip 

4342 x'ot/x cfoÀoyrocF ^tot) , B xovx td'IAovroff £/«o0 

4343 CHXOWft 7ro>Llcc ^cccccx , B dixotfaux noXXà (Uccia 

4344 ya£ £7raixtìfcoi Trottò** damila eyàpyp, B /ó(> €7i' a? Xf I/co 

7ra<ò*i dapiìg icpàpyp 

4345 i'm , B ò*« rt ; entinoTt , B tra* tot* 

4346 7?aro , B ifcaro ; XQOpidqo cc&ccpgctcdp , B KQOpidtjg 

ddavàroop 
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1347 óÀvfinoy , B "Ohonnov ; * &fj*é , B tfryxtp 

1349 aiiuoviòq* ovvéxcc xayi) , B JSiiuovidy , ovptxa xdyto 

1350 e&dàpifp , B ì^edà t u^p ; ìqùdxi t B ì'qovxi 

1352 *«*, B *«> 

1353 *<m , B «m 

1354 «Aeo0 £ip ^ B xéXétog tr\ 

1357 nccidoq>iXi]iaiv tnt t B 7ra<do<péÀi}0f y ènl ; atrgm Attrai , 

B avjfivi tettai 

1358 ÒVGpOQOV , B Òlla^OQOP 

1360 xfajpaxircoi %uqu nvqi, B xk^axivia %€iQ<x nvoì 

1361 TKT^, B 7Tér£1/ 

1362 aVéU^ov, B dwTilàfiov 

1363 ov5' oyta (Tov d'araci)*/, B Ovdafia o'ovd' àntùp ; ovdifu , 

B otdi p* 

1364 /**, B/iij 

1366 enaxovaov , B inànovdov 

1367 X a C l<y é(TT '> B X^'ff £>(m ' 

1370 diVQÌa&cn QrjiTtQQv ì , B d't&Qio&cci fyJTéQoy q 

1371 fiVQta, B fiv^ia ; xccxa, B xaxa 

1372 *? ito rat/r^ , B ey to* roahfi; tv tari %«qio^ B ìV«jt« 

1373 ovictfuc , B OvSùcfià ; imo , B twò 

1374 èrgerai, B ^X éafc 

1376 7roj/ra>, B novxu} 

1377 qptW fct&oiffej' o/tifata, B ytÀoy òuhntstv ófulég 

1378 dia , B Sia 

1380 wpyfflp toh* top oui T % iXev&fQO<r , B mpijjiyp tqòmp olà 

riXnJd'iQog 

1381 dv&QwitoiG iòóxovp XQVOtjo nc^aòioqov ifovxa , B *-rf** 

&QCDnoi (fidano vp %QV6rjg naqà ò&qov iyppxa 

1382 cito*? kv7t^o^6^ov(t òù>qov loaxtyavov , B in duos ver- 
sus distraxit, ut èhfriTp Kvnqoyèvoiùq sit prìor pars 

VS. 1382, (Xvnr^o/fyot/s) dApov io<ro<y>£vov posterìor 

pars vs. 1383 

1384 yivtxai av&QMVòiaiv e%*ir , B ylwtxtoi àv&QÓmouSiw 

1385 «* pijf xvnQOytpijO 5& , B ^v j*ijj KvnQoyepijg Sa 
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4386 xvTCQÓytvta xif&tiQa , B KvTVQoyepig Kv&ìqhu ; croi xi , 

P 001 xi 

1387 Uv<s xodè , B Ztvg xóòt 

1388 dapvccG d 7 av&(K07i(ov nvxivaa , ,B dccfAvàa, S'dvd'qwiKOV 

nvxivàg ; ovdexio eaxiv , B ovài Ws ecrc? 

1389 ovtomt iqp'thpoc ^ B oi'rcoff Vqp&tpo? 
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1111 fo, B di 

post 1114 repetuntur 619—620 

619 noXXà d' d(47]%avii]iGi xvXivdopcu, B nòXV ip dpiftapi- 

ijoi xvXLp dopai 

620 <*QMV > B àxQtjp 

1115 j** atptidiaao. aXXoc répépot , B po< ópeid tocca* dXXà 

rà fjUv poi 

1116 *<m, B «<m 

1121 dix V i , B 0iW 

1122 4fr , B ijftj 

1128 pippqax* tnenop&a , B pipprpxv ninov&a 

1124 ««3*0) ^y«, B 'A'tdeco péya 

1125 avdXaxo vyXet , B ayataro ^^Xii' 

1126 rticp^coy, B ì'pyQcov 

1127 ò*jjf#', B ty^; Tra^a, B rca^à 

1128 J«tartaov<7 Tf pv%ova , B déipaXtovg n pvypxJg 

1135 dv&Qwnoiai pòpfj , B dv&Qwnoig poifpy ; apiari , B ipsgtip 

1136 ovXvpnop , B OvXvpnópd' 
1141 *9#*to , B iqptfira* 
1143 <po)<T, B qpóo$ 

1145 W%ÌG&(0 di , B w%òpèPÓa re 

1150 «toxe«i B «tfJUi 

1153 nXovxovpn , B nXovrevpri 

1156 pijdtp t%ovri xaxop , B pijdèv ì'%opti xccxóp 

1157 et 1158 omittuntur 

1159 ccì/toks , B ccvrtog ;o,Bo; ovx anoqmfyei , B ovx dnoq>ttfy£i 

post 1160 repetuntur 1095 et 1096 

1095 0> l>éOl* OC yt/V CCvSqìG , B (TX67TTéO #7/ yt)y «Mof ; 6jUO« 

yf ^c*y , B tfiot y* /^y ; apàyxrj , B dpàyxtj 
1096 rat;^, B rot)^; t^da? , B tgdeip 
1161 nccioìp xara&ijaHp , B xara#^(y**y naiaìp 

post 1162 repetuntur 441 — 446 

441 t<m nocpòXpioa, B fori? dpòXfiiog 

442 Tofyiai £^coy , B roXpa ì'tfop ; x' of x {nidijXor opwa , 

B x 9 ovx iniòrjXog Òpcog 

443 xaxottfi , B xaxoitfiy 

444 Té dócFt/0 , B fl* dótti? 
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445 èniTÓXficcv , B imroXpàp 

446 didovGtv , B dio wo ip 

1164 fitaacai GTij&ecov tv ov p troia , B piffera; orij&tcop tv 

avptroTg 

post 1164 repetuntur 97—100 et 415—418 

97 roioyróa roi dvi]Q t'arco qtiXoo, B £XX* iiy roiovxog ipoi yLXog 
100 nortpov , B noj ipov 

415 OVTIV* OfiOlOP tfAOl, B OVÒip* ÓfAOlOP ifAol J Òlt,fJ^ltVO(5 , 

B Òl£lj(UVQQ 

416 òrco /untici éptari y B orco /tiijft? i'ptari 
MI (Ictaccpóp r iX&wp , B panavo v d'il&wp ; naoccroipófit- 

vóart (AoXipdm, B nccQCCTQÌpo(Aai watt fioXi^dco 
418 vntQTtQiTja y B vntQTtQLTjg ; ànfiiv , B 5' àfifiip 

1165 atfpfiiyt , B at/fifitayt 

1166 óoot)ff rtXtrji , B ó<jfoi) réta'fls 

1169 «xxa^'^r^i^cy , B ** xagtrat^g 

1170 ptyccXovo tjXiTia , B ptyàXovg rjXirtg 

1171 doioTtjv , B anidro? 

1172 àp&QamoG , B dp&QMTTOig 

1173 co (iàxccQoo ria drjfjiip, B co pàxag, bang dij ptp; yotaip 

ij , B cpotaiv , 17 
1177 « *' aiyff, B a ae* ci '17$ ; degyoa , B dtqyòg 

post 1178 repetuntur 555 — 556 

555 roXfi&v xqtj , B j^Tf ToXpàp ; e #r aÀ/tcTt? ijro^ ì'^opra , 

B tV al/*cri xtifitvop àpòoct 

557 ^Óff Ò* , B 7T£Óff Té 

1 1 80 tQÒtiv {Ktyit Xtytiv datftì] , B iqòtiv fiìjrt Xiytip datfirj 

1181 ÒtTVQQCCVVOV , B #£ TlJQCCPVOV 

post 1182 sequuntur 1185 et 1186, tum repetuntur 367 

et 368, his subiunguntur 1183 et 1184 

367 épt/ff*, B ì'%OVGlP 

368 /«£ £t) todcop ccpdàpca, B /«£ «/ tgScop àpòàpco 

Il 83 ccya&ov; B aya^òg 

1188 Ìtt* , B èri % 

1189 népni] , B Ttipnoi 

1190 c?ci>£Of0 * GwÀópti'Off, B dwQOig (tovXófAtpog ; TtQOcptfyqi , 

B nQocptfyoi 

5 
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1193 ài Tccnrjow opotov , B di rànyaiv ópoìop 

1194 to %ilXov Tj<nt]QOV yipercci, B rò |i/W n Gxfajgàp t y fatteci 

1195 fMjfT* &eova éniOQXOG enòppv&i, # /w?w &éOÙ$ imogwtP 

inòpvv&i ; yccg ccpmtop t B yàq àvvGxòv 

1196 a&ccpccTOva XQVìpat , B d&mtàxov? xgxiìpai 

1197 ogwfcw , B ò^fitfoe 

1201 ijpio%oi, B yplopoi; KvyòPiBxtfqwS'jàQOTQOP^BdQÒZQOv 

1202 «iW<x, B tW* 

1203 vnepov , B vtt' é^oi; 

1205 TétfiJfiórotf , B Té^y^óro^'; accoro, B dvmxo 

1206 ftéQpà ftàh>i daKQvcc , B flax^i/a &t$pà ftàXoi 

1208 dqyoc'kioG yàg ìwp , B a^TMttaoe nccgmp ; qpiÀocr , B g)fto$ 

1211 7raifot;<J , B ncci^ovacc 

1212 agyvgi av pep yccg , B 'AgyvgL* aol pàp yàg 

1213 «Aia , B «Ma ; Kaxa , B xaxà ; emi , B *7r*i 

1214 dovXoovpq , B Sovì.OGtfpy 

1215 7rota(T /é ^**v *<m , B 3TÓÀi$ y* jiiy iffrz 

1219 ÒvGptPtj , B ÒvGfl€PH 

1220 explicit lib. I. 



1231 pocpictts ind'fjprjGaPTO , B pavidi a'éTt&ypijoùcPTO 

1232 lieov, B '/AeW 

1234 QiliaÒTjG, B 'CMiófye 

1235 dapaaeca , B Sapàaag 

1236 XQCcdlfJl , B KOCQdlfl 

1237 aW arfojjtf* pòco aupidtiv^ B aÀÀà rlijth yów gvvihp ; 

ovrot àpày*7] y B ot/nn dmynrj 

1238 é£$«ror* 0o< ji^, B tgdeip , ori gol pij; rp , B # 

post 1238 repetuntur 1151 et 1152 

1151 TOP , B TW 

1239 K«r« ww talovff* pavocioc , B xarà «aat; Àé£oi/<Ji pàrceux 

1240 Tra^a <joì Karepov rcopde, B rea^à <yoi xcer ipov' ràtp di 

1241 nuQOiioptptj y B nocgocyopkpr\ 

1242 OVXÉT «(T^l, B ot)x*Y i'fffl 

1243 flfJ' £17, B ty/a> Si;; tntix alloiGiv optku. B èW«r' 

àkXoiGip ópiXei 
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1244 Ij&Og €%00P ÒoXlOP TtMSTtOG aPUTVTTOP, D i}0©$ ^X wy ^" 

Xiov , nfortoa dpxixwiop 

1245 tròwp , B ttòcop ; ovdeno&\ B ovdino&' 

1246 €7roÀAi7itof<T xar qpiioi iOOOfA*&a , B l7r' aÀAqAoc? xai 

qpt'Àoi ioaófA€&a 

1247 é^frod tpó?, B *x#0£ ifiép-; vnioftaaip , B énigfiaGip ; 

iG&i 8é, B fato U 

1248 oxr (T fqp apccQTcoXTji riGopat oxr òvvccpai , B c&s (t'é^) 1 

àficcQTcolfj tìgojacci tag difpapat 

1249 <w p*i> avxws mnoa enei xqi&odp 6xùQ6G&ijg , B <n) ^sv 

avrcog ìlnnog ènei kqi&còp ixootad'ijg 
1250' «n (fTa&i*ova ijXv$eo ^(ntv(Q0va } B ini arad'fiovg ^Xvd'èg 

lj(ttTÌQOVS 

1251 ayocBop Xeepcopcc xe xaXop , B dya&òp Xeipwvà ti xaXóp 

1252 Gkuqcc, B (Txe^cb 

1253 "w ircctSiQTE cpiXoi, B a> nalòig xé cpiXoi ; fjuoPV%€<s , B 

fAÓ>PV%ÌS 

1254 alioSaTroé, B aMo&tmu' 

1255 innova , B innova 

1256 ftvfioa hp éVtpQOOvpyt > B &V[iòg ip ivqtooodpfl 

1257 7n>Xl/7rÀa/xrot<y*i' opoioa , B 7roiv7r^a/xro<cr^ ópotog 

1258 0^/17 j> «Mora toig aÀ^or; to*<ji , B óoyijp \ àXXoxt xoXg , 

aAÀort TOttfl 

1259 tqpw? xaÀoff, B *qpt/£ xa&ó? 

1260 xadré^oa ayvcopcop, B xagrtgò? àypcùfMOP 

1261 ixxipov , B ìxxlpov ; £%€io , B *#**£ ; i/froG , B ^^o^ » 

1264 éffT£, B £(Xrt 

1265 (t« , B ri 

1266 tfcodwp , B w é£#a)*> 

1267 **« i B %* 

1270 avxcoa xcu y avrcog xai 

1271 lActQyoGvptja ano fiep poop , B fiaoyomfptig ano pip pòop 

1273 ^*Ud)y, B ft/ciltój' 

1274 ^xày', B ijx<fc /*; €n*tyo(i6poa , B ìnuyopipt]g 
1276 ciccqipoTg , B HocQtvoTg 

post 1278 repetuntur 1101—1102 et 949—950 

949 vnè%aepow y B V7tt£ tAóqpoio 
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950 xavoufiàqxpats , B xotxocfiàqìpag 

1279 ì'qÒiiv , B ÌqShp ; ovdèifAOt ocfietpop , B ot/ò*' *V poi 

àfutvop 

1280 a&avccrav eaaerai a> xaìt , B dfrapàrtop ì'aaerou , £ x<*^ 

1281 /«# apapnolaitov *7w, B /<*£ a^ior^no^atcrty «7i:i 

1282 ot/rotxtroi/r' aòtxcop , B oi> ri'aiff ovi' dòixnp 

1283 xct&dfiioa , B xccrccd'tfuiog 

1284 ivyQOGvvtjt , B évqtQoaifpji; avpaa ayccfriji , B ovptig dycc&jj 

1285 7rae«tat/ff*at ovfl' ccthxtijgtjg manus multo recentior sup- 

plevit ov /o£ ro* ^** dóÀcot, B ov /eco rot pt flólco tt«- 

QtXttJoeat ovd 1 dnanjattg 

1286 tgittf to 7rtaov éfo7T£cra), B è%Hg jò nìÀop igonfooo 

1287 ricotto, B tqÓ)6(o ; qttifyopra , B yedyoptà ; axr tfot* <pa- 

cwv , B a>5 «ori yaaip 

1288 icusiov xovQqp nagfrevop hxgiijp , B 'laaiov xoifqTjp f 

nà^d'epov *Iaaiyp 

1289 to(> éovsccp apouvofiéprjp , B 7H£ iovoap , dpatpofiivfjp 

1290 qavyéip £ot)GccfiéP?]v d*egy* ariXeorop reXei , B qmfytw 

£<oaa(AÌpi] S^ì'gy driXeorcc tìXh 

1291 Sofuov Uccp&ij ccTaXetPTij , B iòfuùp % Sapóri ^AraXàprti 

1292 *fa, B ^ 

1295 t? aXyeoi, B *V àXytai 

1297 #*C0> ÒéTTOTTl^iO , B to»? 5**710711 J*0 

1299 ri^oa , B Tt'yog ; cocro* , B afe <r* 

1300 ytvoiro xi%up, B yipotro xt%up 

1301 oijooiyij' avSéfioeQyov ty&p , B ci?? ÓQyijg' aù di (aóq- 

yop e%<op 

1302 (pivyoio ixripov o%ìtXiop rjftoa iftop % B (fètJyetg ìxtipov 

a^érXiop rftog iymp 

1309 eywvp* oi ò\ B £/a> yvy coi'; qpt/ìa£at , B <pt/ila£at 

1310 Pixijay Ttaidcù'Si], B pixijarj noclò' ddcrij 

1311 «lafoff xtat//aa , B è'Xcc&tg xXixpag ; yocg ae dicofiai , 

B /Ó£ <f£ d iw fi fiat 

1312 oiontQ vvp txQ&fitoa ijSe yiXou? , B otontQ pvp aQ&fiiog 

rjdi qtiXog 
1314 avptp, B ot) p^y ; roi/rotg'^cFfov <ptAoa , B xoxJrotg 

/ijcrfa q>LXog 



